
íves szám ara: 3 lei Bukarestben: 4 lei

‘4 eí 
lat 
l®

tg

•a

»8

BRASSÓI LAPOK
Felelősszerkesztő: KOCSIS BÉLA

v-

Ic- 
43

Főszerkesztő: SZELE BÉLA. dr.

1R A : 

3 LEI
FaaArnap 

M LEI

Az előfizetés ára helyben: 
- Évente .... 500 lei
Félévre .... 270 , 
Negyedévre ... 140 . 
Havonta ... 52 , 
Kézbesítési dl] havonta 10 ,

Az előfizetés ára vidékre i 
Évente . . . . 600 lei
Félévre ... 320 , 
Negyedévre • . . 170 „ 
Havonta 60 ,
Bérmentve postán kflldve

Szerkesztőség, kiadóhivatal és nyomda: 
BRASOV—BRASSÓ, Kapu-ucca 64—66. szám.

Telefonszámok
Szerkesztőség 177. Kiadóhivatal és nyomda 82. sz.

Előfizetési árak külföldre i 
' Évente ..... 800 lei
Félévre .... 500 „
Negyedévre . . 250 „
A portódilak emelése esetére az 
előfizetési dij emelésének jogét 

fenntartjuk magunknak.

HIRDETÉSEKET
Brassó kivételével kizárólag a 

PUBLICITÉ RADOR, BUCAREST, 
Strada Berthelot No. 1 vagy 
annak fiókjai vesznek fel.

APRÓHIRDETÉSEK 
közvetlenül a kiadóhivatalhoz 
kü 1 dendők vagy bármelyik bizo
mányosunk utján Is feladhatók

WEII: 
4LEI
Vasárnap 

5 LEI

BRASOV-BRASSO, 1924. Junius 28. (Szombat) 144.
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0 
a minden tárgyból
■kivitel nélkül román nyelven kell 
■érettségi vizsgát tennie a magyar ta- 
■gulónak a magyar felekezeti iskolák- 
i ■bán is. Minden tárgyból, kivétel nélkül, 
'■a magyar iskolákban a magyar tanuló- 

nak.
| Leírjuk-e miég egyszer, vagy még 

, l!töl)bszBr is, hogy elhigyjck a Icghi- 
^Betleiiebb Tamások is? Igenis, igy van, 
('■még ebben az iskolai évbon, most ju- 
Hnius havában vagy julius elején min- 
^Bjen tárgyból román nyelven kell vizs- 
^Kázniok a magyar felekezeti iskolák 
^Bgnulóinak is.
| Anghelescu közoktatásügyi mtnlsz- 
I ler rendelte el ezt, annak ellenére, hogy 

korábbi ismert rendelelo szerint, 
■ (amely önmagában is a legnagyobb jog- 
■ »értés, csak a román nyelvből és iro- 

■ dalomból, a történetből és alkotmány- 
■ inából kellett volna román nyelven 
■ vizsgázni.
I Most azonban minden tárgyból 
■ kell, még a magyar nyelv és irodalom 

■ bál is románul, ami annyira v demerő, 
■ hallatlan és provokáló támad > nyel
vűnk, kultúránk, tételes joga ak, s a 
«természet szent törvényei ellen, hogy 

■’[ezt némán, szolgamódon elviselni
V nem lehet
| Itt vannak Erdélyben a keresz- B tény világszövetség amerikai képvise-I lói. Hitsorsosaik iskoláit, egyházi vi- 
Bszonyait, s politikai tendencia nélkül, 
■ a nemzeti minoritások sorsát tanulmá- 
■ nyozzák. Bukarestben is jártak és An- 
■ ghelescu miniszterrel is tárgyaltak. A 1 miniszter ur bizonyára biztosította őket 
■ hogy a felekezeti iskolákat, azok szel- 
Blemét, nyelvét, szabadságát tisztelet- 
Bben tartja. Bizonyára el akarta hitetni 
■velük, hogy ezek a felekezeti iskolák 
■ különb jogokat és több szabadságot él- 
■veznek, mint annak idején a román fe- 
■ lekezeli iskolák a magyar kormányzás 
B alatt.
i És Anghelescu nem pirult el, mikor 
■ ilyeneket mondott, mert egész rend- 
■ szere a magyar iskolákkal szemben, az 
■Kmitás és hamisság hazug leplébe 
■burkolt erőszak. Ugyanakkor biztosítja B a nagy Amerika és a nagy világszerve 
■ zct küldötteit a magyar fel ékezetek és 
■ Iskolák iránt való jóakaratáról? mikor 
■ ezt a hallatlan, emberietlcn és jogtipró 

■rendeletét kiadja, mikor az utolsó pil 
[lanatban, váratlanul, a készületien, jó 
; hiszemü, rendeletektől és uj meg uj 
| kötelezettségektől agyonzaklatott taná- 
irok és diákok közé a kulturanarchia 
■bombáját dobta.

Dr. Beach és dr. Schacffer urak- 
| mik kár Is több időt tölteniük hltsor- 
| sósaik sorsának a tanulmányozásával. I Ebben a miniszteri rendeletben benne 
I van az egész kormányzás szelleme és 
l a magyar hittestvérek áldozatos ver- 11 gödése, a hatalom vad és vakmerő csa I pásai alatt.

Hasonlítsák csak össze ennek az 
j ■ Anghelescunak a nerói lelkét, mely 
I nem ismer könyörülctet a legtermésze- 
Kesebb emberi jogok iránt sem, mely 
■ magyar fiukra, akik románul még 
I ulig tudhatnak, egy teljes egészében 
| román nyelvű ércltségl vizsgál kény* 
■»erlh MZ Miwikal humMnlxiiius web 
■ lkával, mely hlég MZ állatok yédeb 

Ilmára h VllágWM'VWlal MbpHt Rü IÍM 
| MHlHMk össze H WÍÚOtil ídvclwl, M te- 

iMiwittk ÓM Iskolák Mzabiulságál biz» 
had ló békeszerződéseket azzal a durva 

és kegyetlen beavatkozással, mely a 
magyar felekezeti iskolákban a tanulók

anyanyelvét és az egyházak szabadná- szerűen Anghelescu miniszter arcába 
gát pusztulásra kárhoztatja, s mindent mint képmutatásának és ártó szellemé 
tudni fognak, nek legszégyenletesebb dokumentumát.

Ezt a rendeletet pedig vágják egy- —

Kizárták a magyar szót az érettségi vizsgálatról'
Anghelescu miniszter legújabb rendelete a magyar nyelv ellen

latot s a koncessziónál! vállalatoknak a 
javaslathoz való viszonyáról értekezett. 
Mirto képviselő pedig a javaslat jogi vonat 
kozásait fejtegette. A javaslat feletti általá
nos vita ezzel befejeződött a a legközeleb
bi éjjeli ülésen megkezdődik annak szaka
szonkénti tárgyalása.

Az ülés pontban éjfélkor ért véget.

A Brassói Lapok

BUKAREST, jun, 20. Anghelescu mi
niszter a napokban rendeletet küldött szét 
az iskolákhoz, amály a folyó tanév érett
ségi vizsgálatok rendszerét szabályozza. 
Megszokott szomorú eljárás már a közok
tatásügyi kormányzat részéről, hogy alap
vető módosításait a tanév közben adja 
ki s jazzel bizonytalanságot, zavart támaszt 
az iskolai életben. Kínzó természetű el
járására jellemző, hogy

*■ érettségi vizsgálatok teljes 
átalakítását célzó rendelkezé
sét néhány nappal az érc' ági 

vizsgálat előtt bocsátja ki, -
s ezzel az iskolai munkát igen kétes ki
menetelű problémák elé állítja.

Az érettségi vizsgálat eltöröltetett s a 
tanulók a irt égi királyság iskolai rendtart 
tásnak megfelelően abszolváló vizsgálatot 
tesznek.

A vizsgálat írásbeli és szóbeli érte
kezésből és kollokviumból áll.

Az írásbeli vizsgálat tételeit az uj ren
delkezés szerint

csak a román irodalomból és 
román történelemből lehet vá

lasztani,

Németország elfogadja a lefegyverzési feltételeket
Előkészületek a londoni konferenciára
- A Brassói Lapok

PARIS, junius, 26. Az uj francia kor
mány Németországgal szemben ' követen
dő politikájának első1 programmpontját 
megvalósította: elküldötte jegyzékét a le
fegyverzés ügyében ős a katonai ellenőr
zés ügyében. A jegyzék szövegét Anglia és 
Franciaország miniszterelnökei a chcquersí 
találkozón fogalmazták meg, s abban hatá
rozott hangon adtak tudomására Németor
szágnak az antant kívánságait. E jegyzék 
megszövegezésénél Macdonaldot annak a 
veszedelemnek az elgondolása vezette, a 
melyet a német fegyverkezés jelentene az 
európai-békére. A jegyzék rendeltetése az, 
hogy tudtára adja Strescmannak az antant 
ama álláspontját, hogy minden olyan kí
sérlet sikertelen marad, amellyel Német
ország esetleg ki akarna bújni a nagyköve 
ti értekezlet tanácsának megfogadósa alól.

A jegyzéket átnyújtották tegnap Ber
linben s mint egy onnan érkezett távirat 
jelenti, az kitűnő hatást tett. Minden jel 
arra mutat, hogy

a birodalmi kormány valószínűleg 
hozzájárul a szövetségesek ama 
követeléséhez, hogy végrehajtsák 
az általános ka’onai ellenőrzést

N'métára 4phan, 
azzal a feltétellel, hogy az lesz az utolsó 
Ilyen «llonőrzM idiiiA * MM flIcnőrzóM 
fcü«fl!lMl M HÉ|MÓVH0Ótí twl át

hőt, mini agy wjMhb lávlrol jnkmlL a 
nómul kurmAny már lialármeoll U abban 
uz Irányban, a foilélekket nlfogadja, s 
ezt legkésőbb június harmincadikéig lúd* 
túl Is adja a szövetségeseknek.

A német-angoí^francía viszonynak ez

bukaresti tudósítójától.

következésképpen az Írásbeli vizsgálat 
nyelve csak a román lehel, ,

A szóbeli disszertációra és kollokvium
ra nézve szintén elrendeli, hogy az csak 
román nyelven tartható.

így az absolváló vizsgálat teljes egé
szében román lesz, amelyen

•■y árva magyar szónak som 
lesz helye.

És mindezt az érdekeltek most, ne
hány nappal a vizsgálat előtt tudják meg.

Mig a hírhedt 100000—923. sz. korlá
tozó rendelkezés a román irodalomnak, 
történelemnek, földrajznak és alkotmány
tannak a tanítását kívánja az állam nyel
vén, meghagyván a többire nézve az anyas 
nyelvű oktatást, addig az absolváló vizsgá
latról e legújabb rendelkezés.

teljes egészében kizárja az 
anyanyelv használatát.

Sérelmes az uj rendelkezésnek az a 
pontja is, mély a vizsgálat elnökéül 
a miniszteri delegáltat teszi meg, 
holott a református középiskoláknál eddig 
az ősi alkotmányos jognál fogva egyházi 
kiküldött elnökölt az érettségi vizsgálato
kon.

eredeti távirata. — 
az alakulása felette kedvező módon fogja 
befolyásolni Európa jövő fejlődését, s ha 
Herriot kitűzött programmjának többi 
pontjait is ilyen szép eredménnyel hajtja 
végre, remélni lehet, hogy Európa hama
rosan talpra áll.

Hivatalosan jelentik: Herriot a belga 
kormány tagjaival folytatott értekezleten 
ismertette a chcquersí megbeszélések tár
gyát,, s az iái felfogás lett úrrá, hogy a 
szakértői javaslatok keresztülvitelében An
glia, Franciaország, Belgium és Olaszor
szág karöltve fognak együtt működni. A 
belga kormány nyilatkozott, hogy kész a 
julius tizenhatodikén kezdődő londoni ér
tekezleten részlvenni.

Az értekezlet részleteik programmját 
még csak ezután állapítják meg, annyi 
azonban már most is bizonyos, hogy a 
Ruhrvidóket nem ürítik ki, mig Német
ország garanciákkal nem adja komoly bi
zonyítékát annak, hogy a szakértői terv 
végrehajtását jóakarattal akarja előmozdí
tani. .Bármilyen hangnemben válaszolja
nak a németek a jegyzékre, Belgium, épp 
úgy mint Franciaország, eltökélték, hogy 
Németország lefegyverezősét követelik.

A kamara éjszakai Illés i
BDKA1HÍST; hullna 38. A kamara teg

nap ájsMMkMÍ öliwu telteitek M Mhy#lör- 
VÓMy Vitáját ütiáMHM volt HZ »diáik, M Hlb 
nlwdwí’k böjtül pedig Mosoly, ianudiHiti- 
IWNCU Taneróil, FIWHIMOVÍCÍ, l^padalu & 
ChíreulüHCu voltak jelen.

Ardos parasztpártí képviselő az ipar 
érdekeinek szempontjából bírálta a javas-.

Nincs fúzió!
BUKAREST, junius 26. Tehál 

nincs fúzió. Annyi hónapon át tartó 
tanácskozás, értekezlet, utazgatás, cik- 
kezés és agitáció mindhiába történt, 
eredménytelen erő ős energlapazarlás^ 
sá lett. Fúzió nincs. Ezt úgy un, hiva
talosan nem deklarálták és egészen 
valószínű, hogy nem is fogják dekla
rálni, mert hisz a kudarc sokkal na
gyobb, semhogy azt így, hivatalosan 
világgá lehetne kürtölni. A fúzió meg
halt születése előtt, s most már lássak 
az urak, hogy mikép fognak kormányt 
buktatni, amikor még a »nemzeti pa
raszt pártinak már megkeresztelt, de 
meg nem született párt is aligha lett 
volna erre képes. Ami csúnya az egész 
fúziós kudarcban, az az, hogy az egész 
személyi kérdésen bukott el: Popescu 
Stelianéknak nem1 tetszett Constantin 
Stere. Ezért ugyan nemi volt érdemes 
a liberális kormány megbuktatásának 
reményét feladói. Ugylátszik,, Stelian 
Popcscuék miég nem tanulták meg, 
hogy a politika az exigenciák tudo
mánya, amelyet mindig és mindenkor 
az opportunitás kell, hogy vezessen.

A fúzió döntő napja szerdán volt 
Este hét órakor a nemzeti párt végre
hajtó bizottsága ülést tartott, amely
nek eredményeképen a párt elhatároz
ta, hogy a parasztpárt vezetőihez fel
hívást intéz, s abban kérni fogja, hogy 
gondolják meg a dolgot, s fuzionáljon 
ama elvek alapján, amelyet a júniusi 
tizenkettediki konferencián megállapí- 
tottakk Mert — mondja a határozat, — 
a nemzeti párt semmi körülmények 
között sem vállalhatja a fúziót azok 
mellett a feltételek mellett, amelyeket 
a parasztpárt junius huszonkettediki 
kongresszusán állított fel.

A parasztpárt viszont tudni sem 
akar erről, szigorúan ragaszkodik a 
maga feltételeihez: s igy a kártyavár 
összedült. Fúzió nincs.

A fúzió ügyének egyébként egy ér
dekes melléknajtása is adódott.

Az Universul — Stelian Popescu 
lapja — egyik legutóbbi számában he
ves hangú támadást intézett Stere el
len. hasábokon át felsorolva bűneit, a 
melyeket csecsemőkorától a mai napig 
elkövetett, vagy akár el sem követett. A 
válasszal mm maradt adós a paraszt- 
párt lapja az Auróra sem, s mai szá
mában »Stelian Popeste leleplezése« 
cím alatt ökölnyi betűkkel viszont fel
sorolja Popescu bünlajstromát, el
vetélt intelektuelnek nevezve őt. A cikk 
beígéri, hogy Stelian Popescuról lelep
lező cikkeket fog közölni, megírva róla, 
hogy mikép jutott az Uni ver sül igaz 
gatoi székébe, mennyi pénzt kapott az 
oroszoktól a román semlegesség ide
jén, hpgy ennek ellenére az Universul 
ii bevonuló német CMMpölot, »Isten hm 
zull benneteket« kiállásul Üdvözölte, 
hogy jwhgálte M nónml éritekwM és 
mái egyéb bűnökéi, wmalyakal mind 
mind okmányokkal fog igazolni- Női 
hál lm a fúziós tárgyalások csak czi 
eredményezték, úgy inkább el se kezd
ték volna azokat
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Rövid fairek mindenfelől
LONDON, Ab angol alsóhás a kor

mányt szerdai ülésén immár hatodszor sza 
vazta le, a londoni forgalom uj szabályozá
sának vitájánál. A leszavazás úgy történt, 
hogy a liberálisok és a konzervatívak egye 
sültek bizonyos határozatok keresztülvite
lére. A kormány vereségének nincs politi
kai jelentősége.

GYŐR, A győri kerület képviselővá
lasztási küzdelme abszolút többséget nem 
eredményezett. A leadott szavazatok a kö
vetkezők: Bernolák keresztény szocialisáta 
3493, Chalupka iparospárti 1143, és Mala- 
sich Géza szociáldemokrata 4126 szava
zatot kapott. Ennélfogva Bernolák és Cha
lupka között pótválasztás lesz.

NEWYORK. Ma itt negyvenezer sza
bómunkás sztrájkba lépett.

LONDON. A londoni szövetségközi 
konferenciára Amerika megfigyelőt fog ki
küldeni.

RÓMA, Viktor Emánuel király szóza
tot intézett az olasz nemzethez, amelyben 
annak minden egyes tagját egyetértésre 
szólítja fel.

BUDAPEST. A menekültügyi hi 
vatal és a menekültügyi tanács junius 
30-án megszűnik. Munkakörüket a 
népjóléti minisztérium veszi át.

BERLIN, Németországban a pénzhi
ány tetőfokát érte el. Berlin tegnap negy
venöt csődöt jelentettek be.

(*) A Brassói Lapoknál meg 
voU a „Leroler k. a. vajy egy leány 
le lény* lete“ cinu rege y. a mo
dern Mo AOban u jyane^ t iát atja 
filmen junius 29 en eredeti „Jazz* 
bánd“ ene hé ettel.

A magyar újjáépítés 
munkája

— A Brassói Lapok eredeti távirata. —
LONDON, jun. 25. A Daily Nekvs sze

rint a magyar kölcsön londoni kibocsátá
sára vonatkozó előkészületek gyakorlat 
részét befejezték és a prefektus már a leg
közelebbi napokban megjelenik.

BUDAPEST, jun. 26. A nemzetgyűlé
sen ,áz indemnitási vita befejezéshez köze- 
leuik. A nyolcórás ülésekre aligha kerül 
sor. Bethlen tegnapi megnyugtató beszéde, 
hogy ősszel a fővárosi választásokat meg
tartani óhajtja, politikai körökben igen 
jó hatást tett. Az indemnitási vita éles
sége tompulni kezd.

BUDAPEST, jun. 26. A korona stabi
lizálódása magánértesülések szerint 0.0092- 
0.0085 között várható. A naynzeti bank 
működésének első napján a helyzet a 
devizaellátás terén a lehető legkedvezőbb. 
A bankokhoz egy millió frank exportva
luta folyt be, más részről a Bank of Eng
land négymillió fontot előlegezett a nem
zeti banknak folyósítandó kölcsönre. A 
valuták a zugforgalomban zuhantak, s 
mind jobban talajt Vészit a zugforgalom.

BUDAPEST, jun. 26. A «Magyaror
szág» értesülése szerint a népszövetségi fő
bizottság népszövetségi tanácsadóul Siep- 
mannt delegálta a Nemzeti Bank vezetősé
ge mellé.

LONDON, junius 26. A Financial Ti
mes most megjelent számai vezércikkben 
méltatja a kölcsön jelentőségét, s elisme
réssel emlékezik meg a kölcsön megjelené
sét kisérő kedvező körülni ényeKről, melyek 
azt bizonyítják, hogy Magyarország szilár 
dán hozzálát a saját maga gazdasági talp- 
raállitásához. — Különösen méltányolja a 
Nemzeti Banknak azt az elhatározását, a 
mely a devizaforgalom kapcsán lehetővé 
teszi a külföldi tőkének, hogy Magyarorszá 
gon érdekeltséget vállaljon.

BUDAPEST, junius 26. A magyar köl
csön jegyzésének eredménye kedvezőbb 
mint Ausztriánál volt. Az aratás jó kilátá 
sai fokozzák a bizalmat.

Eredeti . ngol szabadalmazott

BALA I ASZ1JAK

kizárólag

KANARYT & MEDER cégnél
BRASOV-TIMISOARA.

muiiöf LÁPOK

Román lapszemle
Az INDREPTAREA megemlékezik ar

ról a dicsérő cikkről, amelyet Jorga Mik
lós professzor irt a saját lapjában, a Nea- 
mul Romanescben, Herriotról, az uj fran
cia miniszterelnökről. Az Indreptarea e 
cikkről a következőket jegyzi fel: «Jorga 
ur nemcsak azért dicséri Herriot-t, mert 
hatalomra jutott, hanem főként azért, 
mert Herriot «professzor ur.» Lehetséges, 
de nem minden professzornak adatott meg, 
hogy kormányt alakíthasson.»

Ugyancsak az INDREPTAREA hosz-

Mussolini nem akar diktátor maradni
Olaszországban újból a parlament veszi át az uralmat 

— A Brassói Lapok eredeti távirata. —

RÓMA, junius 26. Mussolini amióta 
Rómában a szégyenletes képviselőgyilkos 
ság történt, teljes erejét megfeszítve dol
gozik, hogy a fasiszták uralmát az ellene 
intézett támadásokkal szemben megvédje. 
Nagy beszéde után, amelyet tegnap mon
dott el a szenátusban, s amelyben jövendő 
politikájának irányát fejtette ki, tegnlap 
újabb nagy beszédet mondott az olasz ka-
mara többségi pártjának képviselői 
Mussolini nem győzi hangoztatni,

előtt, 
hogy

mennyire szivén fekszik Mateotti meg
gyilkolásának ügye, s< e beszédében újból 
ígéretet tett, hogy mindenkit szigorúan' 
meg fognak büntetni, aki a gyilkosság ügyé 
ben felelős. Beszédében megállapította, 
hogy Olaszországról a külföldi sajtó ten
denciózus híreket közölt, s ezeket, ameny- 
nyiben Olaszországból kerültek külföldre, 
meg fogja szüntetni.

lemondása olyar színben tiinnék 
fel, mintha az angol alsóházban 
egybegyiilt munkáspárti képviselők

idézték volna elő a lemondást,
Mussolini ezután beszédében beismerte, 

hogy a kormánynak gondosan kiválasztott
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Dr. Vájná Gábor 
meghalt
1860-1924.

BRASSÓ, junius 26. Brassó ma
gyar közéletét és társadalmunkat sú
lyos veszteség érte. Csütörtökön reggel 
hosszas szenvedés után meghalt dr. 
Vájná Gábor ügyvéd, a brassói róm. 
kát. egyházközség főgondnoka, Brassó 
egyik régi és általánosan becsült polgá 
ra, akinek pályája szorosan összefüg
gött az itteni magyarság életével, küz
delmeivel, jó és rossz napjaival.

Dr. Vájná Gábor huzamosabb időn 
át volt elnöke a brassói magyarság in
téző bizottságának, a brassói ügyvédi 
kamarának, tagja a vármegyei törvény 
hatósági bizottságnak, vezető tagja a 
brassói magyar polgári körnek, a Nem 
zeti szövetség és Emke itteni fiókjainak. 
Éveken át resztvett a róm. kát. státus 
.tanácskozásain és a katolikus hitélet és 
egyházközségi tevékenységben szerzett 
érdemeit pápai kitüntetés is méltá
nyolta.

Dr. Vájna Gábor évtizedekkel ez
előtt főszerkesztője volt a Brassói La
poknak is és bár aktív módon nem 
vett részt a szerkesztés munkájában, 
bölcs mérsékletével és a magyar ügy 
iránt való meleg érzésével kedvezően 
befolyásolta lapunk irányát és műkö
dését, a mi hálás és rokonszenves em
léket kelt bennünk.

Az alkotmányos választási küzdel 
mek során Vájná dr. egy ízben a bras 
sói magyarság képviselő jelöltje is volt, 
s bár szász ellenfelével szemben kisebb
ségben maradt, a választás az iránta 
való bizalmat manifesztálta, Hazafias 
ünnepeinken valamint más ünneplés al 
halmainkon mondott beszédei jeles szó
noki tehetségét tanúsították.

A legutóbbi években dr. Vájná Gá
bor még inkább visszavonult és csak 
legjobb barátai társaságában mutatko
zott. Betegségének Ilire ép oly várat
lanul érte a közönséget, mint most ha
láláé. mely Brassóban osztatlan meg- 
illetődést és részvétet keltett.

Kérőiem: Tisztelettel felkérem a 
brassói róm. kai. egyházközség választ* 
mányának tagjait, hogy Dr. Vájná Gá
bor főgondnokunk temetésén, mely 
szombaton junius 28-án d. u. 4 óra

szabb cikkben foglalkozik a bányatörvény 
javaslatával, amelynek vitája most folyik 
a kamarában. A la pmegállapítja, hogy, 
ha W 'javaslat törvénnyé lesz, úgy az újabb 
romlást jelenti Romániának amúgy is ala
posan megrongált hitelére. Több külföl
di kormány tiltakozik is már a törvénynek 
ebben a formájában való végrehajtása el
lem, mert az veszélyeztetné a külföldi ál
lampolgároknak a bányákban investált va- 
gyonát. A cikk végül megállapítja, hogy 
ez az uj törvény vagyonok elkobzását je- 
lehti, s ha megszavazzák, idegen tőke 
ke Sohasem fog többé Romániába jönni.

uj emberekre van szüksége, kijelentette, 
hogy a kamara újbóli megnyitása után 
sor kerül a kormány átalakítására. Kijelen 
tette, hogy szerinte is:

a parlamentet foglalkoztatni kell, 
nem lehet tovább dekrétumokkal 

kormányozni.
A legnagyobb eréllyel harcol az ellen, 

hogy a fasizmus által nagy fáradsággal, 
munkával és vérrel megteremtett helyzet 
a sajnálatos Mateotti esetből kifolyólag 
megdöntessék. A kormánytól nem lehet kö
vetelni, hogy elveit megtagadja, amelynek 
megvédelmezése legszentebb kötelessége.

A beszéd elhangzása után Mussolinit 
menydörgésszerü tapssal, felállva éljenez
ték és ünnepelték, majd folyton ünne
pelve a Chigi-palotába kisérték, ahol az 
óvációt megsimételték.

Nem tarthatnak a fasiszták gyűléseket 
* Római jelentés szerint a fasiszta párt- 
vezetőség tekintettel az országban uralkodó 
izgalmas hangulatra, valamennyi fasisz
ta gyűlés megtartását betiltotta.

kor a Kapu ucca 67. számú lakásból 
lesz, szíveskedjenek teljes számban 
megjelenni.

Dr. Péter Antal
plébános
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A belpolitika eseményei
A kamara csütörtöki interpellációs 

napjára ígért ellenzéki interpellációt a 
lej értékének eséséről Madgearu Vir
gil mondja el. Ugyanezen az ülésen D. 
R. Joanitescu a papír árak rohamos 
emelkedése ügyében fog interpellál
ni. Az interpellációra adandó válasz 
Hőit Bratianu Dinu is felszólal ugyan 
ebben az ügyben.

A királyi pár tegnap este tíz óra 
tizenöt perckor NagyMebenbe utazott 
az ottani lovassági iskola ünnepségeire.

A szenátus többsége pénteken dél
előtt tizenegy órára értekezletre hírfa 
meg a kamara többségi pártjának kép
viselőit

A magyar és a román kormány kö 
zött megállapodás jött létre, amelynek 
értelmében a békeszerződés alapján 
szervezett magyar-román vegyes dön- 
tőbiróság előtt lefolytatható peres el
járás megindításához szükséges _ ke
resetlevelek benyújtásának határidejét 
ez év végéig meghosszabbítják.

Bratianu Jonel miniszterelnök kérte a 
kamara elnökségét, hogy még a parlament 
mostani ülésszakának befejezése előtt tűzze 
ki tárgyalásra a boksánbányai választás 
ügyét.

»H

| O #»«<!' k I « Á í\ O* . 
megjöttek a temesvári huszárok I

A legjobb és 1egkedv> ite"b c# rdái 
M ravetz kiadás, mindenütt kapható

A Depositen bankkrack 
Kétezer tisztviselő és rengeteg mnnl 

maradt kenyér nélkül
— A Br^ól -Lapok eredeti távirata.

BECS, junius 26. A Depositenbank óit 
ási krach ja következtében tegnap délül® 
bezárták a bank pénztárait és beszüntet« 
a bank egész üzemét

A bank bezárása miatt Bécs egész li I 
kóssága nagy izgalomban van és hatalma I 
tömegek követelőznek az épület élőt I 
Tudnivaló ugyanis, hogy a banknak negj I 
ven igazgatója, kétezer tisztviselője é I 
iparvállalatainak rengeteg munkása vol I 
akiknek kenyerük függ a banktól. A bán I 
nak egyik főadóssága a prágai spirituj | 
üzletből kifolyólag hatvan millió cseh ko | 
róna és egymaga a 'fővált óintézeti fiól I 
negyven milliárd koronánál több veszte 
séget mutat ki, úgy, hogy most a .pőröli 
egész halmaza van folyamatban.

A tisztviselők Frank helyettes kancel 
lábhoz küldöttséget menesztettek, hogj 
gondoskodjék a sorsukról, a szocialistái 
pedig .' törvényjavaslatot készülnek benyit 
tani a bankok vezetőinek és igazgatóinál 
anyagi felelősségéről. Az Allgemeine Depó 
sitebank elnöksége javasolni fogja, hogy 
az üzletet helyezzék felügyelet alá .

Nem tárgyalnak 
a verekedő ügyésszel I 
A marosvásárhelyi ügyvédi kamara I 

határozata
A Brassói Lapok tudósitójától.
MAROSVÁSÁRHELY, junius 2Ű M 

A marosvásárhelyi királyi törvénysza 
vezető ügyészének szobájában lezajlót! 
tettlegessé^ ügye tegnap este foglalkoi I 
tatta a helybeli ügyvédi kamarát.

A kamara Baciu elnök vezetése mel I 
lett megtartott rendkívüli ülésén azo- I 
nositotta magát a bántalmazott Blatt I 
Jenő dr. sérelmével és a következő ha- I 
tárózatót hozta: »Felhívjuk a tábla el- I 
nőkét és a vezérfőügyészt, hogy 48 I 
órán belül teljesi,. radikális! 
elégtételt adjon a kamarának I 
a sérelem miatt, amely Blatt Jenő dr. I 
ügyvéd személyében brutális módon a I 
kamarát is érte. Addig is az ügyvédiéi 
kamara minden tagja R a i 1 e a n 
ügyésszel minden összék ötté- I 
tést megszakít, s vele n em tár- I 
gyal. Ha negyvennyolc órán belül 
nem adnak mindenkép kielégítő elégté
telt, amelynek a vezető ügyész felfüg
gesztésében kell állania, az ügyvédi ka 
mara az igazságügyi minisztertől kér 
jogorvoslást.«

Blatt Jenő dr. sérelmes ügyét lo
vaglás térre akarta vinni, megbízta 
Karnás nyugalmazott huszárezredest és 
dr. Szentpéteri Ödön ügyvédet, hogy 
kérjenek elégtételt Raileanutól, de a 
segédek nem hagyták a súlyos incidenst 
a lovagiasság porondjára siklani.

A táblái elnök ina délelőtt 11 óra
kor megkezdte az inzultus tanúinak a 
kihallgatását. Ezzel megindult a vizs
gálat, amely hivatva lesz megállápitan\^B* 
azt is, hogy mennyiben felel meg az az H 
állítás, mintha Blatt Jenő dr. repró-1 H 
dukálhatatlan szavakkal -sértette volna 
meg az ügyészt és az egész ügyészi tes- I 
tületet. H

Mikor nem a vádlott 
a bűnös

A semmitőszék megállapítja a köz- 
igazgatási hatóságok bűnösségét 

és felmenti a vádlottat
A Brassói Lapok tudósítójától.
KOLOZSVÁR, junius 26. Kolozs-1 

vár közönségének érdeklődését hosszú I 
idő óta lekötve tartotta az a huspana- I 
ma, amelynek bűnügyében a legfelsőbb I 
semmitőszék ma mondta ki az utolsó I
szót. Körülbelül kél évvel ezelőtt tör- I 
Iónt, hogy Ilyés Sándor kolozsi mar- I 
hakereskedő állítólag kijátszotta azt a I 
rendeletet, amely szerint az export hús-1 
mennyiség felél a közfogyasztás céljai I 
ra kellett átengedni. A vád szer un I
Ilyés Sándor a huskontingenst nem 
szolgáltatta be pontosan. Ebben a tény
kedésben állítólag furcsán Emil, a ko- 
lozsi elöljáróság egyik tagja is segített.« 
mert valótlan adatokét tartalmazó kőéi 
ségi bizonylatokat állított ki. Az ügyés# I 
ség vád alá helyezte őket, de a törvényi 
szék ez ügyben felmentő ítéletet hozott.
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Később a tábla megváltoztatta az első 
fokú Ítéletet és Ilyes Sándort 8 havi, 
Muresan Emilt pedig hat havi fogsága 
büntetésre ítélte. A vádlottak felebbezé- 
sére a bűnügy aktái a semmitőszék 
elé kerültek, amely ma foglalkozott a 
huspanama szenzációs ügyével. Mivel a 
semmitőszék nem látta beigazolva a

bűntényt, szintén felmentette a vádlot
takat azzal az indokolással, hogy eb
ben az ügyben nem1 a vádlottak a bű
nösök, hanem azok a közigazgatási té
nyezők, akik az ellenőrzést nem gyako
rolták lelkiismeretesen, s akik a mar 
hák átvételét felületesen hajtották 
végre.

„Saját szeműnkkel akarunk látni“ 
Az amerikai egyházak kiküldöttei Erdélyben

A Brassói Lapok tudósitójától.
BRASSÓ, jun. 26. Az amerikai igaz

ságszerető és emelkedett lelkületű nép 
élénk figyejlemmel nézi az európai vi
szonyokat s lelkiismereti kötelességének 
tartja foglalkozni azoknak az állapotoknak 
tanulmányozásával, amelyek a wilsoni el
vek hangoztatásával keletkeztek. őket 
igán közelről érdekli a nagy népek és népi 
kisebbségek sorsa abból a szempontból, 
hogy a wilsoni elvek gyakorlati keresz- 
tülvitelekép alkotott Népszövetség mennyi-, 
beli tölti be nagy jelentőségi hivatását 
s a béke- és különszerződések gyakorlati 
keresztülvitele mennyiben felel meg az 
egyetemes emberszeretet törvényeinek és 
igazságosságnak s a kisebbségi jogok meg
tartásával mennyiben biztosítják az embe
riség jövő boldogulását s az egyetemes 
világbékét.

Mint már tegnap megírtuk, dr. S i 1 • 
w os ter W. Beach és dr. CharlesE. 
Schaeffer kedden Bukarestből Bras
sóba érkeztek. Az előbbi a keresztény vi
lágszövetség ama bizottságának elnöke, 
moly foglalkozik az Európát illető kérdé
sekkel, dr. Schaeffer pedig az Egyesült- 
Államok református egyházai szövetségé
nek^ az Alliance of Reformed Churches 
Holding the Presbyteria, főtitkára.

Beach dr. még május 10-én elindult 
Amerikából és előbb Franciaországban,, 
Svájcban és Németországban járt a viszo
nyok tanulmányozása végett.

Most dr Scha^fferrel együtt járnak. 
Hitsorsosaik iránti élénk érdeklődéstől és 
testvéri szeretettől vezetve teszik meg a 
nagy utat, hogy hitsorsosaik helyzetét ta
nulmányozzák, elhozván nekik egy ha- 
talmas és igazságszejretö nyugati nemzet 
üdvözletét és hittestvéri szeretetét, me
leg rokonszenvét.

Nevezett kiküldöttek huzamosabb időn 
át Bukarestben időztek, a kormány több 
tagjával, a külügyi, vallásügyi, oktatásügyi, 
földmivejési miniszterekkel stb. s igye
keztek alapot teremteni az egyetemes em
beri érdekek és konszolidációs békemun

ka számára azzal, hogy a kormánynak jó
indulatát és igazságos elbánását kérték hit
sorsosaik számára, amire hézve a kormány 
tagjaitól ígéretet is kaptak.

Innen Erdélybe indultak tanulmány
aira, hogy hittestvéreik sorsáról közvetlen 
szerezzenek adatokat és anyagot a kor
mánnyal folytatandó további tárgyalások
ra

Ez üljük hozta őket Brassóba, hol 
erre az alkalomra ide érkezeit Nagy Ká
roly ref. püspökkel élén az egyház vezető
sége fogadta a kiküldötteket.

Brassó városának, a ref. egyháznak 
és intézményednek megtekintése után a ki
küldöttek a püspökkel együ.t,'Háromszékre 
mentek, honnan ütjük Kolozsvárra ve
zeti őket.

A Brassói Lapok munkatársa szerdán 
felkereste a kiváló amerikai küldötteket 
és tőlük ütjük céljáról és jellegéről ftlvilá^ 
gositást kért.

A választ a |már idősebb, de friss szel
lemű és szeretetreméltó Beach dr.-ral 
egyetértőén,' s az ő jelenlétében dr. Char
les Schaeffer, a fenkölt gondolkodású és 
akaraterőtől duzzadó rokonszenves főtit
kár adta nu|g az ügyszeretet és áthatolt’ 
ság teljes őszinteségével és közvetlenségé
vel :

— An^a keresztény világszövetség ame
rikai reprezentánsai vagyunk, mondta 
Schäfer dr., amelynek hivatása és célja, 
hogy az emberiség békéjét és á népek közt 
v<>lo igazságosságot előmozdítsa. E szöve- 
ség mögött hatvan millió lélek áll.

— Ennek a szövetségnek nagy érdeke 
van abban, hogy, a kisebbségi kérdés méltó 
és igazságos módon oldassák meg, s a ki
küldetésünk elsősorban itteni hitsorsosa- 
ink helyzetének tanulmányozására és meg-

javitására irányul. A politika teljes kizárá
sával különösen a református presbitériu
mokat, evangélikusokat, unitáriusokat s 
azok vallási viszonyait jöttünk megös- 
merni. Saját szemünkkel akarunk látni 
és saját fülünkkel hallani, s főkép az er
délyi hitsorsosok ügye érdekel bennün- 
kfót. Meg akarjuk állapítani, mennyi iskola 
és templom van, milyen a helyzetük, mi- 
képen bánnak velük, nem szenvednek-e 
kárt és ha szükséges lesz, tapasztalatainkat 
a miniszter elé terjesztjük, hogy hittest
véreinkkel igazságosság történjék.

Munkatársunk ama kérdésére, milyen 
az Amerikában élő magyar hittestvéreink 
helyzete, Schaeffer dr. ekként nyilatko
zott :

— Az amerikai magyar hittestvéreink 
helyzete kedvező. Jól élnek, vagyonosok, 
szép templomaik vannak, teljes szabad
ságot élveznek és becsülésben részesülnek.

Dr. Beach és dr. Schaeffer csütörtö
kön délután Brassóból Kolozsvárra utaz
tak, ahol a református lelkészek gyű
lésén is részt fognak venni.

Rémig zirci apát helyébe Verner Vilmost 
az egri főgimnázium igazgatóját választot
ták meg.

— (Újságíró kongresszus Te
mesvárt) Kolozsvárról jelentik: A ki
sebbségi újságírók szervezete elhatározta, 
hogy az idei kongresszust augusztus utolsó 
szombatján és vasárnapján Temesvárott 
fogja megtartani.

— (Még mindig hajszolják 
George Cair gyilkosait.) Bukarest
ből telefonálja tudósítónk: A főváros rend
őrsége még mindig lázasan hajszolja Cair 
George gyilkosait, eredményt azonban még 
mindig nem tud felmutatni. Egyéb nyom 
hijján éjszakáról-éjszakára nagyarányú ráz 
ziákat tartott s minden gyanús egyént 
összefogdos. így a szerdáról-csütörtökre 
virradó éjszakán is harmincnál több- 
egyént állítottak elő — hogy azonban Cair 
gyilkosai köztük vannak-e, azt még a 
rendőrség sem tudja. A főváros közönsé
gét a rendőrségnek ez a lanyha és elavult 
nyomozási módszere felette nyugtalanítja 
mert az éjszakánként megismétlődő raz
ziákban nem látja garanciáját annak, hogy 
a költő gyilkosai kéz rekerülhetnek.

Julius 1.
Felhívjuk tisztelt előfizetőink figyel

mét erre a dátumra, Kérjük azokat, a 
kiknek előizetése ezen a napon lejár, 
hogy előfizetésük megújításáról ideje
korán gondoskodjanak, nehogy a posta 
késedelmes kézbesítése miatt a lapkül
dés megakadjon.

Előfizetési árak vidékre:
Egy évre 600 lej 
Félévre 320 lej 
Negyedévre 170 lej

Egy hónapra 60 lej 
Tisztelettel:

A Brassói Lapok kiadóhivatala.

— (Földrengés volt Buda
pesten.) Szerdán éjjel tizenegy óra 
harminc perckor a magyar főváros bu
dai oldalán két földlökést éreztek. A 
meteorológiai intézet hat helyről ka
pott jelentést a földrengés megfigye
léséről. A jánoshegyi kilátó vendéglő
jében az asztalokon poharak táncoltak, 
a szekrényben a tányérok megmozdul
tak.

— (ősi s i r 1 e 1 e It N a gy v á r a- 
don.) Nagyváradról táviratozzák: A 
Csengeni ucca csatornázásánál a mun
kások egy ősrégi sírhelyre bukkantak. 
A csontokat napokig a földhányáson 
hevertették. Amint a polgármester a 
sírhely felfedezését megtudta, intézke
dett a szomszédos sírok szakszerű fel
tárásáról.

— (Elégett egy kolozsvári au
tóbusz.) Tegnap délután három órakor 
Kolozsvárt a Ferenc József utón kigyul
ladt egy autóbusz, az utasok között nagy 
ijedelem támadt, de mindenki szerencsé
sen megmenekült, az autóbusz azonban tel
jesen elégett. A félmilliós kár egy része biz 
tositás utján megtérül.

— (Megfelebbezték a B a c a- 
1 og 1 u-fé 1 e merénylet ügyben ho
zott ítéletet.) Bukarestből telefonálja 
tudósitnók, hogy az ilfovi ügyészség meg- 
felebbezte azt az ítéletet, amelyet nehány 
nappal ezelőtt hozott a bukaresti járásbíró
ság, s .amelyben Bacaloglut, az Adeverul fő 
szerkesztőjének merénylőjét mindössze öt
ven lej pénzbírságra ítélte.

— (Rusescu tábornok leánya 
öngyilkos lett.) Bukarestből telefo
nálja tudósítónk, hogy Rusescu tábornok 
leíánya, Popa Rusescu, atyjának Strada 
Berthelot 2 számú házban levő lakásán 
tegnap este öngyilkosságot követett el. Az 
este hatalmas mennyiségű kokaint vett 
be, úgy hogy óriási kínok közölt kellelt a 
Coltea kórházba szállítani, ahol rövid 
szenvedés után még az éjszaka folyamán 
meghalt. Tettének oka : családi viszályko
dás.

•— (A magyarállamiszinházak 
szubvenciója.) Budapesti jelentés sze
rint a három magyar állami színház: Az 
Opera, a Nemzeti ós a Városi Színház 
egymillió százezer aranykorona szubvencl 
ól kap a'kormánytól, a jövő színházi évad
ra

— (Súlyos szerencsétlenség 
egy drogériában.) Budapestről jelen
tik: A Váci-uccu 52 szám alatti drogériá
ban tegnap délután végzetes szerencsétlen
ség történt. Drabig Béla segéd és Kis

HÍREK
Pletykálkodás

NAGYVÁRAD, jun 26. Tiz évvel ez
előtt még a nagyváradi aranyifjuság ve
zére volt Fekete Sándor dr. a nagyvára
di közkorház egyik orvosa. Végtelenül ro
konszenves, nagymüveltségü fiatalember 
volt, híres tenniszbajnok és előtáncos, mi 
sem természetesebb tehát, hogy a váradi 
lányos mamák is rajongtak érte. Fekete 
Sándor dr. azonban komoly fiatalember 
volt, a tudománynak élt s avilágháboru már 
egyik előkelő budapesti klinika élén talál
ta. Ekkor már városszerte rebesgették Vá
radon azt a finoman szövődött regényt, 
amely a fiatal váradi orvos nevét Várady 
Antal nagytehetségü leányának, Várady 
Arankának, a Nemzeti Színház művész
nőjének nevével fűzte össze. A szállongó hí
reket azután megerősítette egy hymenhlr : 
Fekete Sándor dr. eljegyezte Várady Aran
kát.

Csakhamar megvolt az esküvő is. Ek
kor Fekete Sándor már ezredorvos volt. 
A belvárosi plébánia templomban ragyogó 
huszárattilák, elegáns toikttek és dúzma- 
gyarruhás előkelőségek előtt esküdlek 
örök hűséget Várady Aranka és Fekete 
Sándor. Tout Nagyvárad aranyitjusága is 
ott tolongott a templomban és szó, ami szó, 
sokan irigyelték Fekete Sándort...

Teltek, múltak, az évek.
Várady Arankából azóta az egyik leg

nagyobb taagyar színésznő lett, dr. Fekete 
Sándor pedig a legnépszerűbb fővárosi or
vosok egyike, es egyetemi tanár. Akik Pes
ten jártak váradiak, mindig hoztak róluk 
érdekes híreket, hiszen a művésznőt is 
mindenki jól ösmerte Váradon.

Most aztán bombaként hatott az a hír, 
hogy Feketéék — válnak. A válópör már 
megindult és azután — Várady Aranka is
mét férjhez megy, még pedig gróf Bánf- 
fy Miklóshoz, a Nejnzcli Színház főin
tendánsához. Ezzel egy régóta húzódó sze
relmi regény ér utolsó fejezetéhez, mert 
a sneidlg Bánffy Miklós gróf már lányko
riban udvaroll Várady Arankának...

— (M a j 1 á t h püspök S z o v á t á n.) 
Marosvásárhelyről jelentik: Majlálh Gusz
táv Károly római katolikus püspök ma dél 
után bármuulja közben Szovátáru érke
zőit, ahol pénleken az uj harang felszen
telésén fog misét celebrálni

— (Békefi Rémig utóda.) Buda
pestről jelentik: A nemrég elhunyt Békefi

Ferenc tanuló valamilyen robbanó vegy- 
szerrel foglalatoskodtak, miközben a vegy 
szer felrobbant és a két szerencsétlen em
bert lángbaboritotta. Mindkettőjük állapo 
ta életveszélyes.

— (Kilenc milliós csőd Buka
restben.) Bukarestből telefonálják: Eli
za Anghelescu, egy bukaresti drogéria tulaj 
donosa tegnap kilencmillió passzívával cső
döt jelentett. Anghelescu Eliza és társa 
Nicolae Jacovson ellen bűnvádi eljárást in
dítottak.

Amihez nem kell kommentár
A Neue Freie Presse jelenti, hogy 

a budapesti Kurucok Egyesülete a kor 
mányhoz felíratott intézett, melyben kő 
veteti, hogy a német nyelvet mint kö
telező tantárgyat töröljék a magyar is
kolák tananyagából. Indokolás: na
gyon sokan buktak meg az idén né
metből.

A Neues Wiener Journal híradása 
szerint Oroszországban vád alá helyez
ték Tolsztoj müveit és elitélték őket. 
A vádló Lenin özvegye volt, ki vád
beszédében kifejtette, hogyi Tolsztoj 
összes írásai a kispolgári gondolko
dásmódban gyökereznek és káros ha
lasnak az uj orosz államra nézve. Lima 
csarszki népbiztos védőbeszédét azzal 
kezdte, hogy nehezen védhet meg egy 
ügyet, amikor a vád helyességéről ma
ga is meg van győződve. Ítélet: Tol
sztoj összes könyveit be kell taposni a 
papirma lmokban, az anyagból újra pa
piros gyártandó, melyre a szovjet uj 
Tolsztojainak munkáit kell kinyomatni.
^^S^i^S^it^^^^^^W«^^^^^^^^^^^^^^*

— (A református majális 29-én 
(vasárnap) lesz a Honterusnál. A 
rendezőbizottsági elnökség ezúton is kéri 
a református híveket, az egyház és isko
lák barátait, hogy a felvonulásban szíves
kedjenek résztvenni. Indulás istentisztelet 
után reggel 8 órakor a templom udvar
ról. A rendező bizottság a majálisi sikere 
érdekében most végzi az utolsó simító 
munkálatokat és teendőket A nagy rendező 
bizottságnak értekezlete lesz pénteken este 
nyolc órakor a tanácsteremben, amelyre 
az összes rendezőbizottsági tagok feltét
len szives megjelenését kéri az elnökség.

— (Rövid e r d é 1 y i h i r e k.) Székely 
udvarhelyi tudósítónk jelentése szerint 
néhány székely gazda kegyetlenül elverte 
Tőzsér Dénes homoródkeményfalvi la- 
kóst, mqft szekerükön egy darabon szíves
ségből elszállították s az elváláskor Tő- 
zsér m,n akart nekik áldomást fizetni.. A 
dévai református egyház e hó 21-én jó- 
tékonycélu hangversenyt akart rendezni, 
amelyet az egész közönség igen nagy ér
deklődéssel várt. Sajnos, a szükséges kato
nai engedély későn érkezett s igy a hang
verseny elmaradt. — A hátszegi és a 
dévai bíróság kezelői ellen fegyelmi vizs- 
galátot indítottak amiatt, meft az azok ál
tal pénzes levélben Kolozsvárra beküldött 
iktatási dijaknál hiányokat találtak. A 
tisztviselők igazolni tudják, hogy a dijakat 
hiánytalanul adták postára, de mivel a 
posta újabban nem vállal felelősséget a 
pénzes küldeményekért, a feladó tisztvise
lőket most az elbocsáttatás veszedelme fe 
nyegeti.

— (Utlevélk érelmek elintézé
se.) A munkaügyi minisztérium közli, hogy 
á nála kért útlevelek elintézéséről ezután 
távirati értesítést küld a f|eleknek; erre a 
célra külön 20 lejt szed a kérelem benyúj
tásakor.

— (Felhívás.) A Brasovia vezet ősé- 
sége felkéri összes tagjait, szíveskedjenek 
pontos lakcímüket a pályagondnoknál, 
vagy Bodor Dénes urnái legrövidebb időn 
belül Írásban leadni.

— (Tiz lej miatt három ez er 
lej bírság.) Marosvásárhelyről je
lentik: Marosvásárhely környékének 
termelőire súlyos büntetést szab ki az- 
árdrágítás! ügyekben Ítélkező hatóság. 
Egy termelő, aki tiz lejt kért egy liter 
babért, háromezer lej pénzbüntetést ka 
pod, egy másikai kó ezer lejjel su.itol- 
ak. A Helybeli l’öldészlársasúg Malőr 
prefektushoz készülnek, hogy küldölt- 
ségikg panaszt emeljenek a bíróság in 
dokolatlan szigora ellen, amellyel a 
termelők egyreszét tönkre juttathatják.

CSERMEL^^ A MANTOVAI JÓSLAT “""»
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Szabad-e Budapesten vörös virágot 
viselni ?

BUDAPEST, június 25. A nemzetgyűlés 
legutóbbi ülésén az interpellációk során 
Piktor Emil szocialista képviselő szóvá- 
tette, hogy a rendőrök a vörös színű virá
got a gomblyukból kivetetik. A belügymi
niszter válaszában kijelentette, hogy a rend 
li a lóságok e rendeletet félremagyarázták, 
mert a rendőrségnek csak akkor szabad 
közbelépni, ha tüntetőleg és tömegesen 
hordják a vörös virágot.

(—) Romlottak a bánsági ter
méskilátások.) Temesvárról jelentik: 
A bánsági termést sok helyen súlyos elemi 
csapás érte. Vingán huszonhat perces jég 
eső háromezer hőldnyi területen elpusz
tította a' termést. A kár több millió. A 
kisebb diónagyságu jég három lovat agyon 
ütött. Felsőtorontálban Grabac—Lovrin kör 
nyékén, ahol rendszeresen 18—20 méter- 
mázsás termés szokott lenni, a szálas ter
mények mind megdőltek. Temesvár kör
nyékén, valamint Ujbesscnyőn a jónak 
ígérkező búza megrozsdásodott» A beteg 
buzukalásgokból még a vetőmag sem ke
rül ki. Amint a gazdák állítják,, a rozsdát 
főleg a ködös Idő okozta.

(•) »■■* leány legényAlate" 
•OH kellőm«« percet fog átérezni 
• brosséi kötonségne».

(A nagyváradi á 11 a m p o 1- 
gárok összeírása.,) Az állampolgá
rok összeírásánál újabb botrányok történ
nek Nagyváradon,, ahol a felek boldézóse 
köröl Is teljes fejetlenség uralkodik. Gya
kori eset, hogy a jelentkezésre szóló idé
zéseket, amelyek szerint reggel 8 órakor 
kell jelentkezni, éjjel 11 órakor kézbesí
tik, sőt az Is megtörtént, hogy a 8 órára 
szóló Idézést 10 órakor dólelőtt kézbesítet
ték ki, s ha a beldázottek nemi jelentek 
meg a kitűzött Időben, jelentkezésüket el
utasították. Ma délelőtt csúnya Incidens 
sek történtek az összeíró hivatal előtt, 
ahol az egyik legnépesebb külvárosi uccu, 
a Tillnkó-ucca lakásai tolongtak és hango
san követelték, hogy ne várassák őket óra
számra. Ezideig Nagyvárad 100 ezernyi 
lakósa közüj mindössze tizennyolcezeret 
Írlak ös.-e.

— Megegyezés a,svájcí h i- 
tetszőkkel. A Svájcban az o mi 
állampolgárok külföldi anyagi érdekei
nek védelmére alakult egyesület Zü
richben e hó 17-én ülést tartott, ame
lyen .kimondta, hogy elfogadja a ro
mániai követelések rendezésére nézve 
megkötött egyezményt, amely az 1918, 
november 11 és 1922. január 1. között 
támadt adósságokra vonatkozik. Az 
egyesület felhívta vezetőségét arra, 
hogy igyekezzék megfelelő megoldást 
teremteni a román kormánnyal a há
ború folyamán és a háború előtt kelet
kezett s még mindig fennálló svájci 
követelésekre nézve is. Az egyezmény 
lényegileg megegyezik a többi külföldi 
hitelezőkkel kötött egyezményekkel.

(*) Miért tiltották be annyiszor „A 
La Gareone, vagy egy leány legény
élete“ filmet.

— (A Dunába vetettet magát 
egy budapesti uriasszony.) Buda- 
pestről jelentik: Szajbely Béla udvari ta
nácsos felesége tegnap délben a Dunába 
vetette magát. Az uriasszony gyermeke 
szcmeláttára követte el tettél, s a gyermek 
sikoltására összefutott járókelők és folyam 
őrök mentették ki a habokból. A rendőri 
nyomozás csak annyit állapított meg, 
hogy az asszony súlyos családi jelenet 
után, izgatottan távozott lakásáról.

— (Ítélet a cseh benzinpana
ma ügyében.) Prágából jelentik: A 
nagy port felvert benzinpanama ügyében 
a bíróság most kihirdette az Ítéletet. Esze
rint Bcnonit két évre, Holbent húsz hó
napra, Szavatoké tizenhárom, Ncdvcdk't 
tíz, Sufkot és Halinot nyolc-nyolc, Bobula 
asszonyt hat hónapi fogházra és polgári 
jogaik elvesztésére ítélte a bíróság. Szava- 
leket megfosztották doktori címétől, a töb
bi vádlottakat felmentették. Úgy az ügyész, 
mint a védők felebbeztek.

— (Felvétel a papnevelő inté- 
zelbc.) Azok az érettségiző róm. kath. 
ifjak, akik a papi pályára óhajtanak lép
ni, nyújtsák be kérésüket Gróf Majlálh 
Gusztáv Károly erdélyi püspök ur címére 
(Albu-.Julin Gyulafehérvár). A kéréshez 
melléklendőik: érettségi bizonyítvány, kc- 
resíttcvéJ, bérmálául igazolvány óm orvod 
bizonyítvúny. Személyesen Jclenlkezni egy 
ülőre nem szűk séges,

(x) Menyasszonyi f ó n y kó p ek, 
elsőrendű," művészies kivitelben készülnek 
Láng Henrik Kapu-uca 152 sz. a. műter
mében. Telefon szám 746,

(*)„ gy leány legényt lete“ sok 
keheme lvnseget o ozott a Fran
cia kormánynak.

(*; A Brassói Lapok szerkesz
tőségének és kiadó hivatalának 
marosvásárhelyi fiókja Piafa Re
gele Ferdinand (volt Széchenyi-tér) 18. szám 
alatt van az I. emeleten. Telefon száma 177. 
Felvesz hirdetéseket és előfizetéseket, előfize
tők lapjait házhoz küldi. Előfizetési dij: Egy 
évre 600 lej; Va évre 320 lej, V« évre 170 lej, 
1 hónapra 60 lej.

— (Épitőmunkássztrájk Ma
rosvásárhelyen.) Marosvásárhelyről 
jelentik: A szászrégeni épitőmunkások jú
nius 13-án sztrájkba léptek. A bérdifferen
cia tárgyában megindult tanácskozások so
rán a felek nem tudtak megegyezni s így a 
bérharc eldöntetlen maradt. Előre látha 
tóan a' sztrájk huzamosabb ideig fog el
tartani, mert mind a két fél hajthatatlan 
nak mutatkozik.

— (Félszázad óta nem volt 
ilyen időjárás.) A budapesti meteoro
lógiai intézet jelentése szerint az intézet 
ölvennégyóvos fennállása óla nem tapasz
talt'az Ideihez hasonló r niboló zivatarok 
kai telt júniust.
Töhííatii ti bátu rághatta cuk NEUMm ná

— (Repülés leszállás nélkül 
az Atlanti Óceánról a Csendes 
Óceánra.) Sanfrandskói jelentés sze
rint Bússal Moughan amerikai repülő
hadnagy leszállás nélkül huszonnégy óra 
és negyvennyolc perc alatt az Atlanti Óce
ánról a Csendes’Óceánra repült,

~ (A brassói »Bariaszta«) zsi
dó ifjúsági egyesület szombaton, folyó hó 
28-án, 0 órai kezdettel a neolog Izr. hitköz
ség tanácstermében kulturostályt rendez.

— (Meghívás.) Az összes bras
sói iskolai igazgatókat, tanárokat, tanár
nőket, tanítókat és tanítónőket az Apolló 
Mozgó igazgatósága a pónteften d. u. 8 óra
kor megtartandó főpróbára ezennel meg
hívja. Miután az előadásokra a szabad je
gyek érvénytelenek, módot akar az igazga
tóság nyújtani, arra, hogy a főpróba al
kalmával megtekinthessék a «Nlbelungen 
Snigo» vllágslágerL Belépés csuk szabad- 
jegy bemutatása ellenében.

— (Az Apolló Mozgó.) 1 00.000 
lejbe került a «Nlbelungen Sagc» című film 
monopoljoga Brassó város részére. E 
filmhez minden irányban nagyban folynak 
az előkészületek az Apolló Mozgóban. Pá- 
ris, London, Berlin, Bécs és Brassó egy- 
szselrre játsszák a grandiózus filmet. Az ál
talános világirodalomban a Nibelungen Sá
gé Homer hőskölteményéhez hasonló he
lyet foglal el. Wagner Richard eszméje, 
ebből a mondából meríteni a tárgyat ze
neidrámájához, a művészet összes ténye
zői segítségével messze túl van szárnyalva 
ebben a filmben, melyhez a nagytehetségü 
Hupparts Gottfried zeneköltő — kinek ne
vét még emlegetni fogják — a film cselek
ménynek annyira megfelelő zenét szerzett, 
hogy az azzal teljesen összeolvad. A «Ni
belungen Sage» cimü film előállítása 
2000000 arany márkába került, mely ősz- 
szeget még filmbe ezidáig még nem ruház
tak be. A mozizenekart ehhez a film- 
hiez ,az Apolló igazgatósága a városi zene
kar által 30 főre kibővítette, hogy e zene
dráma teljesen kifejezésre juthasson. E 
film előadásainál a szabadjegyek érvény
telenek. Tisztelettel kérjük; a t. közönséget, 
hogy az előadásokon pontosan jelenlenek 
illeg. 'J egyek előre válthatók az Apolló 
Mozgó irodájában d. e. 9—12-ig. A kísérő 
műsort leszállított helyárakkal mutatja be 
az Apolló.

70/924. szám.
HÍR bEtés. _

Közhírré tétetik, hogy 1924. aug. 
20-án d. e. 10 érakor, a bras
sói romén kórponti iskolák 
•tortáiénak botfájában (liceul 
Andiéin Saguna) nyilvános árverésnek 
lesz helye, amelynek tárgya az Eforla 
fürdőjének bérbeadása.

A fürdőnek kővetkező felszerelése van: 
gőzfürdő, hideg és mt !eg vizzuhanyok, 
hideg és meleg meaencefürdők, viz- 
gyógyintézet, gyógyfürdők, nyári szabad- 
fürdő nagy uszodával, minden a legjobb 
állapotban.

A fürdő épületében van egy kényel
mes lak s a vállalkozó részére, egy másik 
lakás ap rt s részére, valamint a gépész 
részére stb,

h a g0 ’ü^S a tti a4Ti Brassó városában,
Az ámta/és 300,000,— lel kikiáltási 

áron kezdődik,
A feltételt k minden hétköznap d, e, 10- 

12-ig az fforla Indájában tekinthetők meg. 
Brassó, 1924. jun. 17. 0 SRASJÓt 009 KEI ROMÁK 
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MODERN MOZGÓ
Érdekes bemutatója lesz pénteken és 

szombaton: a »Gyermekrontó«. A főszerep 
ben Olaf Fjord és Henny Weisse.? A Mo
dern mozgó bejárata előtt »A vörös ma
lom« (moulin rouge) szenzációt keltő rek
lám áll, amely azt hirdeti, hogy vasárnap 
lesz Európa legérdekesebb és legtöbbet em
legeti filmjének a Monica Lerbier k. a. cí
mű filmnek a bemutatója. A két részt 
együtt játsza a Modern mozgó. A kibőví
tett zenekar eredeti Jazzband zenével fog 
szolgálni a Moulin rouge jelenetnél. — Va
sárnap délelőtt nagy gyermekelőadás, hely 
beli úri gyerekek felléptével.

■—(Aromán állampolgárság) 
megszerzésére és elvesztésére vonatkozó 
törvény hiteles magyar fordításban megje
lent. Áru 8 lej, Kapható minden könyv
kereskedésében, vagy megrendelhető 8 lej 
portódíj beküldése mellett a Brassói La
pok könyvosztály Andi.

— (L a k b é r 1 e 11 t ö rv é n y.) Mln- 
depkit érdekel az uj lakbórletl törvény 
Hiteles magyar fordítása megjelent és 
megrendelhető a Brassói Lapok könyv- 
osztályánál Brassóban. Ára. 10 lej.

TUDOMÁNY, irodalom, 
MŰVÉSZET

Walter Wldmann képkiállitása
Walter Wldmann aki képeinek tekin

télyes gyűjteményét állítja ki a Kllngsor 
helyiségében, azon festők közé tartozik, 
kik nem egy pillanatnyi természet-l>enyo- 
másbÓÍ Indulnak ki, hanem képeiket egy 
határozott belső szín-gondolatra építik fel. 
Tájképeiben pl. a két nyári hangulatban 
de még Inkább azon, amelyen a piros, 
és lila tetős házakat «festi és egy ün- 
nppi szinragyogásu intericurben, erősen 
érezni, hogy Widmann számára á szín 
nemcsak a téralakítás céljának, eszköze, 
nemcsak kifejezési funkció, hanem öncéllal 
bíró: díszítő erő, mellyel a festői tisztán a 
látó érzék gyönyörűségét tápláló, csillogó 
drágaságokat tud előállítani. Emellett né
mely képe (pl. a lovas tájkép, a dinnye 
csendéletek) azt is mutatja, hogy Widmann 
erős érzékkel bir a vonal kifejező értéke 
iránt, képes a vonalak mozgási irányát egy 
máshoz vonatkozásba helyezni, úgy, hogy 
egymást támogatják és egységgé kapcsolód
nak; érdekes példa erre egy falusi uccát 
ábrázoló, impresszionista napfoltokkal vi
lágító kép, melyen az egyik fa, merész 
perspektivikus beállításban, szinte átlósze- 
rüen keresztezi a képteret. Kevésbbé sike
rültek a figurális képek, a különben fino
man kulturált kolorista .Widmann, itt, 
különösen a női portrékban, minden raf- 
fináltság mellett kissé nyersen hat és 
nem tud meggyőzni. Dicsérettel kell azon
ban kiemeljük egy hegedüjátékos portréját, 
mely színben ugyan keveset ad, de a ze
nésznek hangjaiba való magnetizált bcle- 
merülését az arc és kezek kifejezésében na 
gyón megkapóan tükrözi Widmann, ki
re Van Gogh és az újabbak közt úgy 
tetszik Pcchstein gyakorol befolyást (1. 
a napvirág képet) képeinek ।összességé
vel egy erős tudásu, az eklekticizmus) felé
hajló művész hatását teszi. II. II.

* 3álamon ezer feles égé. New 
yorkból írják: Érdekes munkán dol
gozik Dávid Pinski, a húsz év óta New- 
yorkban félő, és Európában is, főleg 
Németországban Oroszországban és 
Ausztriában, ismert és nagyon becsült 
zsidó író. Készülő könyve egy óriás- 
mii lesz: Salamon király ezer felesé
geinek mindegyikéről egy bibliai hang

ban tartott elbeszélést ír. de ezen el
beszélések mai vonatkozású politikai, 
kulturális és művészi kérdéseket is'fog
nak érinteni és azonkívül Pinskinek sa
ját, a zsidóság múltjára vonatkozó kuta 
fásait is feldolgozni. Az előrehaladott 
kora ellenére friss és fiatalos külsejű 
költő, a feladatának elvégzéséhez szük
séges Idői sok évre becsüli, étidig csak 
hatvan cllwszélés készült el. Arra vo- 
nalkozótag, hogy egy keret cselekmé
nyeiben fognuk-e összekapcsolódni az 
egyes elbeszélések — az iró még nem 
határozott.

SPORT
Guttmant felmentették

A Brassói Lapok tudósítójától,
Bécsből táviratozzák: Emlékezetes, hogy 

Guttmann Béla, a Hakoah kiváló magyar 
játékosa múlt év november 18-án szándé
kosan belefutott az éppen fejelni akaró 
Reitererbe, mire ez oly szerencsétlenül zu
hant a földre, hogy kettős izomszakadást 
szenvedett s hat hónapig i feküdt a kór
házban. Az esetet az ügyészség magáévá 
tette és a bíróság most tárgyalta másod- 
elzor ezt a sport-bűnügyet.

A tárgyaláson maga Reiferer is ki
jelentette, hogy balesete Guttmann részé
ről semmiképen sem volt szándékos. Ezt 
vallották Grünfeld és Pollák, a Hakoah já
tékosai is, valamint Schönecker Dénes, a 
mérkőzés bírája. Schmiegcr Vilmos a hí
res bécsi hit ball hí ró ama kijelentésére, 
hogy a labdarúgásnál mindig fennállónak 
bizonyos veszélyes momentumok, ■ Helle
rer Is ennek lett az áldozata, a bíróság 
Guttmánnt a terhére rótt vád alól felmen
tette.

KWföldi eredmények
BUDAPEST, jun. 28. Kehrllng 

Troppuuban megnyerte a sziléziai tanulsz« 
bajnokságot. — A magyar labdarugó szö
vetség pénteken számol jm a pártái verseny 
kudarcáról. — Obit« és Hlrzer többször 
rös válogatottak Kidben letelepednek. — 
Toki Dk» marokkói szedésén 5880 centi- 
méterrel francia gerelyrekqrdót dobott 
Az olympiádon francia ««innen Indult. — 
Fekete Mihály a kétangol mérföldes gya
loglásban tizennégy perc és >22.1 másodperc 
rekorddal győzött.

A berlini német uszóolymplisz. Né
metország minden téren Igyekszik bebizo
nyítani, hogy mennyire jogosan tarthatott 
számot olymplal szereplésre és ezért PA- 
Hasal egy időben julíus 4—8-án német úszó 
ollmplászt rendez. ’ Elvitathatatlan, hogy 
a németeknek nagy esélyük lett volna mű
ugrásban, helyezési reményük a hátuszás- 
ban, és majdnem biztos győzelmi esélyük a 
mellúszásban. így érdekes lesz a párisi 
és berlini versenyek elért idejeinek össze
hasonlítása.

(x) Prágában lesz a jövő olymplal kon
gresszus. Párisból táviratozzák: A nemzet
közi olyinpiai bizottság megtartotta jú
nius 25-én első kongresszusi ülését, melyen 
elhatározták, hogy a következő kongresz- 
szust Prágában tartják meg.

(x) Június ‘30-án sorsolják ki az orszá
gos bajnoki mérkőzések dátumait. A köz
ponti labdarugó osztály átiratilág szólította 
fel az egyes kerületeket arra, hegyi jelent
sék be a football-bajnoki mérkőzéseket és 
az esetleg be nem fejezetteket e hó 30-ig 
esetleg hétköznapi mérkőzések beiktatása 
val is bonyolítsák le.

Az egyes kerületi bajnoki mérkőzése
ket junius 30-án este 6 órakor sorsolják ki. 
A kijelölt határidőre a kolozsvári kerület 
kivételével minden kerület elkészül; Ko
lozsváron még a KAC mérkőzéseit le kell 
játszani.

(x) Magyar vizipolocsapat Spanyolor- 
szághan. Barcelonából jelentik: A Spa
nyolországban túrázó Mac vizipolo csapa
ta mérkőzött a spanyol válogatott csapat
tal 2:0 arányú győzelmet aratva.

(x) A vadászhadtest atlétikai verse
nyei. A hegyi vadászhadtest ezidei atlétikai 
versenyeit a brassói II. zászlóaljának fe
hér kaszárnyabeli stadionján rendezi meg. 
A versenyek pénteken kezdődnek és vasár 
nap délelőtt fejeződnek be.

(x) A Pannónia négyes az olymplá- 
szon. Budapesti távirat szerint a magyar 
evezősök képviseletében az olymplászra a 
Pannónia négyesét küldik ki.

(x) Sportünnepély Dlcsőszentmárton- 
ban. A dicsőszentmártoni »Dacia« pport 
club, f. hó 22-én, vasárnap, az állami iái 
kóla növendékeinek közreműködésével, szó 
pen sikerült sportünnepélyt rendezeti, a 
dicsőszentmártoni gör. kel. egyház harang 
alapja javára, az ünnepélyed a polgári Is 
kóla leány és fiú növendékei egyes szór
ós szabadgyakorlatokat mutattak be, me
lyeket Bulca tanár szépen tanítóit be, 
majd az atlétikai számok következtek, A 
sportünnepélyt a Resch tanán* vezetése 
alatt ólló polgárt Iskola vegyeskor egyes 
számat tették változatosabbá,

(x) Tanaiul könnyű atlétikát, atléti
kai játékokat, úszást tanít Podehl tanár, 
Arvaház-uqca 45.
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A MAI PFNZP1AC

Csüt' rfKk. mtvu 26
A világpiacon nincsenek jelentő

sebb változások. A magyar korona némi
leg visszaesett, a lej megnyugodott

A belföldi pénzpiacon tegnap 
délután egy ideig a déli záróárfolyamo
kon folyt az üzlet, de nemsokára1 az a kü
lönös helyzet állott elő, hogy Erdélyben 
sokkal magasabb árfolyamok alakultak ki, 
mint Bukarestben és mégsem támadt sem
mi forgalom az ország két fele között, mert 
Erdélynek volt elég eredeti valutája, kü
lönösen Kolozsvárnak, — s itt magasabb 
árakat is szívesen megfizettek azért, hogy 
ne kelljen a pénzt ismét Bukarestbe kül
deni. Esti zárlat alapjául Erdélyben 41.90 
fejes svájci frank szolgált, .Bukarestben 
azonban érezhetően alacsonyabb volt min
den árfolyam. — Ma délelőtt némi 
hullámzás után ismét a tegnapi záróár
folyamok alakultak ki, s a helyzet min
den tekintetben ugyanaz, mint tegnap volt. 
Déli záró árfolyamok a bankok között: egy 
svájci frank 41.90, egy font 1023, egy dol
lár 235, egy francia frank 12.65, egy cseh 
korona 6.95, egy lejért 302.50 osztrák, 380 
magyar korona.

Zürich. Devizák (zárjelben a teg
napi zárlattól való eltérések). Nyitás: egy 
dollár 5.63 és háromnegyed, egy angol 
font 24.39 (+3), száz francia frank 30.10 
(f60), száz olasz lira 24.42 és‘ fél (f5)), száz 
cseh korona 16.70 (f2 és fél), száz dinár 
6.40, száz lej 2.45, tízezer magyar korona 
0.67 és fél (—5), tízezer osztrák korona 
0.7955, száz járadékmárka 134.50.

Zürichi zárlat: dollár 5.63 és há
romnegyed, font 24.40, francia frank 29.80, 
lira 24.35, cseh korona 66.65, dinár 6.40, 
lej 2.45, tízezer magyar 'korona 0.69, tíz
ezer osztrák 0.7755, száz járadékmárka 
131.50.

(—) Budapesti értéktőzsde. A 
szerdai tőzsdenapon lanyha nyit#? után 
megállt az áresés. Záró árfolyamok ezresek 
ben: Magyar hitel 510, Osztrák hitel 167, 
Salgó 53o, Rima 111, Államvasut 510, Ko
hó 400, Atlantika 31, Ganz-Danubius 2740, 
Koszén 2900, Papír 40, Nasici 1925, Szla
vónia 89, Földhitelbank 285, Vitória 200, 
Kereskedelmi hitel 26, Pe ti Magyar Keres
kedelmi Bank 1020. Be msiui 900, Úrikén á 
915, Láng 115, Lipták 13.75, Schlick 60, 
Brassói 275, Zabolai 95, Baróti 3, Cukor
ipar 2300, Klotild 58, Temesi szesz 160, 
Hungária Műtrágya 115, Olasz Bank 2). 
Angol-Magyar Bank 45, Leszámítoló 76, 
Magyar-Cseh Bank 26, Nova 131, Kronbet- 
gerfa 16.75, Közúti 44, Izzó 550, Magnezit 
1650, Viktória Bútor 4.75, Ofa 480, Malom 
soki 7.5, Pesti Hazai 3180.

(—) A vegyészeti áruk vámja. A 
legfőbb vámügyi tanács tegnapi ülésén a 
vámtarifa 773—810 számai alá eső vegyi 
áruk vámjának ügyét tárgyalta; az érőt 
kelt ipar 10—25 százalék főzött mozgó 
értékvámok megállapítását kérte az egyes 
cikkeknél.

MEZŐGAZDASÁG
Termeljünk 

több gyümölcsöt
Erdély mezőgazdasági termelésé

nek igen értékes része a gyümölcs ter
melés.

Erdély gyümölcstermeié e ( gyes vi-
dékeken stagnál, vidékenkint pétiig ha
nyatlott; ennek oka abban rejlik, 1 iogy
az erdélyi volt állami faiskolák üze
müket beszüntették. — Régebben a 
gyümölcsfa termelők a 3—4 éves kész 
gyümölcsfa oltványokat fajtisztán, bír 
mely mennyiségben az állami faiskolák 
bán egy nehány fillérért beszerezhet
ték. Kis gazdák minimális árban, csak 
nem ingyen kapták, a nemesített olt
ványokat. Ezeket az áldást hozó álla
mi faiskolákat beszüntették. A fate
nyésztés és gyümölcstermelés előmoz
dításának alapja az 1894. évi Xil. I. 
cink VI. fejezetében van letéve, mely 
elrendeli, hogy minden község, a határ 
kiterjedéséhez, valamint a befásitandó 
u ak a területekhez mért, de legalább 
Is egynegyed kai. holdnyi nagyságú, 
kellően berendezett faiskolát köteles 
fenntartani. Oly községekben, amelyek 
ben több felekezeti iskola van és mind- 
cgyiknek van egy-egy faiskolája, a köz

ség külön köteles községi faiskolát fej 
állítani, vagy Valamely felekezeiét bér
be venni és községi jellegű faiskolaként 
fenntartani. Ha valamely községben 
csak egy felekezet van, s ennek a tel
két annak idején a község adományozta 
a faiskola fenntartás céljára, ez köz
ségi faiskolának tekintendő.

A faiskola fenntartásának kötele
zettsége alól csakis oly községek ment
hetők fel a törvényhatóságaik által, a 
«melyeknek égalja, avagy talajviszonyai 
a gyümölcs termelésre és egyáltalában 
a fa tenyésztésre nem alkalmasak. 
(Ilyen alig található Erdélyben.) Ugyan 
csak az 1894. évi XII. t. cikk 45 §-a a 
következőképen intézkedik:

Tekintettel arra, hogy a községi 
faiskola másodsorban arra is szolgál, 
hogy a tanköteles gyermekek abban a 
fatenyésztésből gyakorlati oktatást 
nyerjenek — célszerű, ha a faiskola az 
iskolához minél közelebb van. — 
Ugyancsak a községi faiskolában oktat
hatók a gyakorlati fatenyésztésben a 
gazdasági ismétlő iskolák tanulói is.

Nagyobb, vagyonosabb községnél a 
legjobb, ha az külön faiskolát tart és 
külön ad területet az iskolakert ré
szére. is.

A faiskola kezelésével ugyanannak 
a törvénynek 44. §-a szerint a tanító 
bízható meg. Ahol egy községben több 
tanító van — ott a fatenyésztéshez leg
jobban értőre kell bízni a faiskola ke
zelést Amennyiben van még oly tanító 
aki annak idején a gyümölcs tenyész
tési tanfolyamot végezte — a kezelés 
okvetlenül erre bízandó.

A faiskola kezelője, legyen az akár 
tanító, akár községi, vagy városi kér 
tesz, köteles a faiskolát a jóváhagyót 
üzemterv értelmében kezelni, jókarban 
tartani és faiskolai számadásokat ve
zetni.

A faiskolát kezelő néptanítók e 
hatáskörükben elkövetett mulasztások
ért a néptanítókra vonatkozó fegyelmi 
szabályok értelmében felelősek.

Kőszegi fűztelep létesítése.
A 46 §. arról is gondoskodik, hogy 

ahol a kosárfonás mint háziipar meg- 
honositható, ott a községi faiskolában 
a nemesebb és kosárfonásra alkalmas 
fűzfaiok tenyésztésére is kiváló gond 
fordítandó. Legcélszerűbb, ha e célra 
a faisko a legmélyebb nedvesebb része 
jelöltetik ki. — Megjegyzendő azon
ban, hogy e nemes füztelep elsősor
ban a nemesfűz szaporítására szolgáló 
dugványok nevelésére és kiadására 
szolgál, és nem szolgáltat elegendő 
anyagot a kosárfonásnak.

A községi faiskolák felügyelete
A községi faiskolák felügyeletét s 

a kezelés ellenőrzését a megyei és já
rási faiskola felügyelők teljesitik. Ezé 
két a fa tény ész léshez értő szakképzet!
egyéneket a vármegye alispánja ne-

Ugyancsak a vármegye alispániá
nak hatáskörébe tartozik a faiskola fel
ügyelőket ezen állásuk alól, hivatali 
mu a zlá ok, szolgálatra alkalmatlanság 
vagy lemondás esetén felmenteni. — A 
faiskolai felügyelők állásukról, beteg 
ség esetét kivéve, csak január és julius 
hónapokban mondhatnak le.

A járási faiskolafelügyelők az ille
tő község terhére minden látogatás 
után meghatározott napidijat és ter
mészetbeni fuvart kapnak.

A községi faiskolákban nyert fák 
hovaforditása iránt a törvény 47 §. in MllZXX^ <XL fSM, -----------
tézkedik. E szerint a községi faiskolá- százalék, burgonyában 40—60, helyenként 
hói kikerült fákkal mindenekelőtt a 80 százalék, cukorrépában 10—20 százalék 
község halárában levő vízmosásos he- a jégkár. A károsultaik a jég által elvert 
lyek, kopár helyek, vizenyős és futóho- búzát, árpát, zabot most lekaszálják és 
mokos területek fásitandók be. — Tér helyenként nem is kaszálva beszántják, 
mészetes, hogy ha ezen helyek fekvése 1 —»h«« »»aiamáriAt vnav más

és talaja a gyümölcsfák tenyésztésére 
nem alkalmas, oda mogyoró, cserje, 
dió, eper, akácz, juhar vagy egyéb 
gazdasági fa, esetleg nemes fűz ülte-
Fenelő.

Tudomásunk szerint ez az üdvös 
törvény nincs hatályon kívül helyezve, 

Ennek folytán felhívjuk olvasóink 
figyelmét a községi és iskolai faisko
lákra. Közérdekből meg kell állapítani 
mi történi ezekkel? Alispánok, tőszói 
gabirók, a községi elöljáróságok, jegy
zők s lunlostülclck kötelesek ellenőrizni 
hogy a faiskoláknak szánt lefülelek hivn 
tusuknak megfelelően használtatnak-e. 
Ha a faiskolákat céltudatosan kihasz 
náljuk, nem lesznek kénytelenek a ma
gánosok 90- 120 lejjel fizetni a h

rom éves o a kereskedelmi
faiskola tulajdonosoknak.

A brassói állat- ét baromíikiállitás
BRASSÓ, junius 26. A brassói julius 

hó 6-án rendezendő állatkiállitás fel
tételei :

Kiállít hatók a.) Fajlyuk félék, 
pulykák, pávák, libák, kacsák, galambok, 
házi nyulak, kanári madarak és kutyák, 
b.) A baromfi és házinyul tenyésztés tenné« 
nyei, hízott és vágott állapotban, tojások, 
házi nyúl nyers és kidolgozott gereznái, 
c.) Mintabaromfi és házi nyúl istállók. — 
Keltető gépek. Csapó fészkek. Tojásszekré
nyek. Tojás vizsgáló lámpák. Galambdú
cok. Mindezek akár természetes nagy
ságban, akár modellekben, rajzokban, vagy 
fényképekben, d.) Gép.k, eszközök, szers^á 
mok, a baromfi, házinyul, galamb, és ku
tya tenyésztés szolgálatában. Mesterséges 
takarmány gyógyszerek stb. e.) Szakiroda- 
lom a baromfi, házinyul, galamb, kutya 
és kanári madár tenyésztés és nevelés te
rén.

A kisállatok kiállításán részt 
vehet minden tenyésztő, díjazásra azonban 
csak a brassói Erdélyi kisálIaltenyéMüő 
egyesület tagjai tarthatnak igényt.

Baromfi törzsenként egy-egy állí
tandó ki; nyulak, galambok, kutyák és 
kanári madarak darabonként.

Díjazásra nem bocsáttatnak: 
kakasok egy évesnél fiatalabb és 3 évesnél 
idősebb korban, jérce n m lehet egy évnél 
fiatalabb, tyuk 4 (évesnél korosabb, kulyák 
9 hónaptól 6 évig, galambok 9 hónaptól 
5 évig.

Eladásra kiállithatók fiatalabbak és 
sorosabbak is.

Egyes állatok is kiállithatók. Kitün
tetendő minden állatnak eladási ára.

A kiállításon való részvétel bejelen- 
tejndő Eitel és Ziriakus cégnél, Kapu-ucca 
30. Bejelentéssel egyidejűleg kifizetendő a 
hejy pénz, amely 3—40 lej közölt válta
kozik.

Kutyák láncon és szájkosárral állitan- 
dók ki.

Egyes tagoknak tenyésztés- 
re kiadott állatok feltétlenül kiálli- 
tandók, ezek után nem szednek hely 
pénzt. Egylet tulajdonát képező állatok 
esetleges állami és pénz-fiijai az egylet tu
lajdonába mennek át. Az illető állatot tar
tó tenyészti . esetleg tiszteletdijjal, pl. 
érem, esetleg oklevéllel tűnte.befödd.

. Állatok csak fertőzetlen községekbe! 
állíthatók ki. Kiállított állatok csak a ren-' 
dezőség utján adhatók el, a vételárból 50 
százalék a kisállattenyészlő egyesületet il
leti.

Díjazás. A díjazást a felkért szak
értők eszközük.

Eladásra bármilyen fajkutya bemutat
ható, de az idei kiállításon csak a fox- 
torrier fajtákat díjazzák.

(—) A buzau nagyvásár. Buzau- 
ban a »Dragaica« nagyvásár junius 20— 
julius 8 között lesz.

(—) J égverés a B arcaságon. Űr
napján Ilid végről, Botfalu határ egy ré
szén, Földvár határának nagy részéi elver 
ve, onnét kisebb károkat okozva, Veres
mart felé, Segesvár irányába nagy jég
vihar vonult el. Mivel a jég óriási károkat 
okozott Földváron, a kár után egy hétre, 
amikor már a jég által okozott károkat 
legjobban lehet megbecsülni, kiküldöttük 
tudósítónkat a helyszínére. Tudósítónk Bot 
falván kevesebb kárt konstatált. A bot
falusi cukorgyár gazdaságát csaknem ki
kerülte a jég és Botfalvának Földvárral 
határos részében kisebb károkat okozott.
Azonban a földvári határ egy részében a 
búza, árpa, zab, tengeri vetésekben 80—100

hogy kölest, esetleg csalamádét, vagy más 
takarmányféléket vethessenek. A körösmen 
ti kár kisebb. A Barcaságon okozott jég 
kár számszerinti becslését hmég csak ez-
után ejtik meg.

Mii Vízilói 
kerestetik. Cs-k elsőrangú, kedő refe

renciákkal rendelkező munkaerők 
adják be ajánlataikat „E 1 s ő- 

roudii kamat" jeligére «lap
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Lázadó szív
A .Brassót Lapok“ eredeti regénye. (66) 
Irta SZEDERKÉNYI ANNA.

öt látta csupán és gyógyítani szerette 
volna, jó szavakat mondani neki, letörölni 
róla minden kínját, jóra fordítani a jóvátehe
tetlent életükben. Semmi más nem volt abban 
az órában, csak az örök asszony Az ere
dendő jóság, az ösztönösen raszületett áldo
zatra való készség, amelyik minden pilla
natban elszánt vállára venni a keresztet, hogy 
megváltsa véle a másikat. Bele akart olvadni 
egészen a másikba és szétáradni a véreben, 
hogy meggyógyuljon tőle. Felragyogni a szi
vében és kihajnalodni boldogan szomorú 
szemében. Ö ezt akarta. Ez muzsikait és 
zenélt a hangjában, amig egyszerű szavakkal 
felelt : , , „ ,

— Én nem haragudtam, Tamás.
Az megragadta a kezét és mig lázasan 

szorongatta ujjait, a gyejekre nézett. Az bá
mulva állott mellettük. Mintha csak értette 
volna mi történik körülötte, mozdulatlanul 
hallgatta őket. Tamás elfordult felig a gyer
mektől. Tompította a hangját.

__ Nem lett volna szabad hallgatnom. 
Amikor a . . . — félbeszakította magát.

Gondolatban most újból végigjárta az 
utat amikor együtt sétáltak utoljára.

_  Az volt az utolsó derűs napja éle
temnek, — csúszott ki a száján.

Újból elhallgatott, de csak amíg léleg
zethez jutott. Most, hogy ismét itt volt me - 
lette a leány, kicsordult belőle mindaz, amit 
magába fojtott a hallgatás végtelen napjaiban.

_  Nem akarom, nem bírom elviselni, 
hogy rosszabbnak lásson, mint amilyen va
gyok. Nincs más bűnöm, csak az elhallgatás. 
Akkor kellettem neki és ö nekem . • • Nem 
tehetek róla és ö sem . . . Hiszen a fél Je
temet aduám oda, ha jóvá tehetném, ha kitö
rölhetném magamat az életéből ...

Marjussza rászorította a két tenyerét a 
fülére. . .Föltápászkodott. Most másodszor gon
dolt rá, hogy odazuhan közéjük. Ödalöki 
magát és lebunkózva őket. Közelebb húzódott. 
Anna még akkor is a fa alatt állott. Az arca 
Tamás felé fordítva, Marjussza tisztán latnatta. 
Talán ha diadalmasnak látja és boldognak, 
máskép cselekszik. Ám ez nem a győzelmes 
vetélytárs volt, hanem szenvedötárs. Szenve
dőtárs — de sorsát alázatosan hordozó. Ez 
volt az arcán.

Marjussza megfordult lassan ; elfordult 
tőlük. X . . , 1 1 x— Mintha járna valaki a bokrok között 
— figyelt föl Anna. '

— Menjünk innen, — mondta lamás 
és beljebb mentek.

A gyermek közöttük és ők két oldalt. 
A kedves, tehetetlenül puha kezecske volt 
most a kapocs. És ez a szent, áldott kötés 
öntulatlanul is csillapította a lázas viharzást, 
enyhületesebb szavakat diktált . . . Mielőtt 
átlépték volna a kert ajtaját, Tamás megállt 
még egyszer.

— Anna, én nem tudom, hogy a holnap 
mire fordul . . . cn nem ígérhetek, én nem 
ajánlhatok semmit, mert nem vagyok a ma
gamé. Anna, ugy-e, megért engem ? . . . En 
nem oldhatok föl olyan köteléket, amit nem 
tudtam szorosabbra fűzni.

Elakadt, szinte fuldoklóit a szóban, 
mert nem mondhatta ki. Nem mondhatta, 
hogy szereti végtelen, mindenen keresztül, 
mindenek ellenére. Hogy a vére forrósága, a 
napja, a világossága, boldogsága és boldog
talansága, bűne és tisztasága ... 0 az élet 
minden jósága és rosszasága ... az egész 
mindensége csakis ő: Anna. Nem mond- 
hajta neki. De amit el kellett hallgatnia, az 
ott izzott a szája szélén és feléje sikoltott a 
szeméből. Anna az arcára nézett, megértette 
és lehajtotta a fejét. Halkan mondta azután.

— Az ember tovább megyen és várja 
a jobbik napot. .. Hinni kell ebben, Tamás. 
Az életben más is van: más kötelesség.

Ezek az egyszerű, tiszta szavak könnyet 
csaltak a férfi szemébe. Az édesanyja, csen
des simogatását érezte, amig ezeket a sza
vakat hallgatta.

így kellett ez. így volt ez a legjobb. 
Nem panaszkodott, hanem cirógatott. Ez, akit 
elgáncsolt, akinek elvette a szivét és cserébe 
sírást adott. Ez vigasztalt, ez mondta :

— Embersors ez . . .
Odabenn már terítettek. Juliska néni 

eléjük jött.
— Marjussza már a szobájában van. 
Tamás ránézett Annára.
— Beviszem a gyermeket hozzá!

*

Vacsora után kiültek a nyitott veran
dára. Olyan különös volt Marjussza ezen az 
estén, mintha csak a vesztét érezte volna.

(Folyt, köv.)

Kiadó: »Brassói Lapok« nyomdája.
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Mély fájdalommal jelentjük, hogy a 
szerető testvér és jó rokon

Dr. pávai Vájná Gábor
ügyvéd, a brassói róm kath. egyházközség 

fBgondnoka
folyó évi junius hó 26-án d. e. 9 órakor 
békével viselt szenvedés és a halotti 
szentségek ájtatos felvétele után életé
nek o5-ik évében az Urban elhunyt.

Drága halottunk földi maradványait 
f. hó 28-án d. u. 4 órakor fogjuk a 
Kapu-ucca 67 szám alatti házból a 
bolonyai róm. kath. temetőbe örök nyu
galomra helyeztetni.

Az engesztelő szent miseáldozat a 
plébánia templomban f. hó 30-án d. é. 
9 órakor, a Ferenczrendi baráto k tem
plomában, julius hó 4-én dé'előtt 7 
órakor fog az'Egek Urának bemu*attatni.

Brassó, 1924. junius hó 26-án.
Áldás és béke poraira!

A gyászoló család.

Ngs.

A brassói róm, Kath. egyházköz
ség szomorú szívvel, de Isten akara
tán megnyugodva jelenti, hogy

Dr. pávai Vájná Gábor ur, 
fögondnok, státus! biztos, 

volt ügyvédi kamarai elnök 
életének 65-ik évében, békével viselt 
szenvedés és a haldoklók szentségei
nek buzgó felvétele után, folyó hó 
26-án d. e. 9 órakor halhatatlan lel
két visszaadta teremtőlének,

A megboldogult földi, maradvá
nyait f. hó 28- án d. u. 4 órakor fog
juk Kapu-u. 67. sz. alatti lakásáról 
a bolonyai r. k. temetőbe kikisérni 
és ott a feltámadás boldog remé
nyében az anyaföldnek átadni.

Leikéért a szent mise-áldozatot 
jun. 3o-án d, e. 9 órakor fogjuk be
mutatni a pleb. templomban, a Szent 
János templomban pedig jul. 4-én 
d. e. 7 órakor lesz. b '

Brassó, 1924 jun. 26. d* Ml
lollilit sz Igazik, kik az Urban halnak meg I

A brassói r. kath. egyházközség.

Nuti és féderem 
valamint FALZ és STÁB gyalult-deszka minden 
méretben kapható SZÉKELY & MARGITTÁ! 
Brassó, Hosszu-ucca 212. szám. (9796)
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SKELEMENNE ZATHURECZKY BERTA £ 
5 a most elhunyt kiváló Írónő utolsó regénye

| SIMONYI 
lOBESTERNÉ
§ most Jelent meg 1 ÄRA 70*— LEI.
g Kapható minden könyvkereskedésben, a Bras- 
© sói Lapok bizományosainál és az összeg elő- 
0 zetes beküldése mellett megrendelhető a Bras- 
g sói Lapok könyvosztályától Brassó, Kapu-u. 66.

A brassói református eg ház mély fájdalommal 
tudatja, hogy özvegy

RUSZ AMBRUSNÉ szül. GAÚL JULIANNA 
ny. mozdonyvezető özvegye

a kiváló szorgalmú, fáradhatatlan tevékenységű, jóságos szivü nő . 
f. hó 25-én éjjel %12 órakor életének 73, özvegységének 4-ik 
évében szivszélhüdésben hirtelen elhunyt.

A drága halott földi maradványai f. hó 27-én d, u. 4 óra
kor fognak a Kert-u. 2. sz. a. saját házából a ref. temetőbe örök 
nyugalomra helyeztetni.

Brassó, 1924. junius hó 26-án.
Emléke Áldott mindörökre!
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1000 kg. aprított 4 
TŰZIFA) 
Lei 700’— házhoz szállítva. 1

TO -SCH ANDRÄS FAHERESKEDŐ: J 
WEISZ MIHÁLY-UCCA 29. A

TELEFON 286. <bum >
VSA.AiA.AilA.Ak^A.AilZ 
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ÚJDONSÁG I KELLERMANN ÚJDONSÁG I
(*l alagút iieriiMnak) gytnylrD regénye

Schweden kies utolsó ■■•reime.
Magyarr. fordította SieddrHnyl Anna

ÁRA Kapható minden könyv- és u eAgeMruiltónál. 
45 LEI Megrendelhető a Braaaol Lapok könyvoaxtályMÓI.

MEGNYÍLT
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az angol min.ára berendezett

„Ni in u mr
NÖIFODHÁS2-T E R ME.

BRASSÓ, SZENT JÁNOS-UCCA 3-1. SZÁM.
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621 „Rador“No2 29 1

ASZTALOS
; KI AZ ÉPÜLET ÉS BUTORMUNKÁLA- ;
' TOKBAN TELJES JÁRTASSÁGGAL
I BÍR ÉS EZEN OSZTÁLY ÖNÁLLÓ
1 VEZETÉSÉT VÁLLALJA, KERESTETIK.

' AJÁNLATOK: RA HOVA LACK BLAU
; A Co. BUCURESTI, STR. HELIADE 42. .
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CHRISTIANI P.
Sima és csikós etaminok 

gyermekharisnyák 
nőiharisnyák 

szoknik 
nyakken

dők.
BRASSÓ „„„ BRASSÓ

tiiiiiiiiiiiiii
Kretonok

ao8o EPONOEOK
Nagy választék 

segesvári vásznakban. 

Weiss Mihály-u. 1.
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MEGVÉTELRE
REPESÜNK

9795 -——.——--_.-_—■
550-400 kát. holdas 
épületekkel felszerelt <
mezö<jazdasci0i 

BIRTOKOT. 
A birtok állhat több

’ tagból. — Azonkívül: ,
, épületekkel felszerelt 150-200 1
> holdas birtokot Is. - _ ,
’ Közvetlen „írásbeli aján- i
। latokat" kérünk szakszerű 1
> leírással, Jöv^delmezésI ,
' számítással és vételár i

——s=B’BKÍelölóséve  ̂ i

Egy csaknem uj 8 lóerős Robey és Comp-féle j 
gözlocomobil és egy alig használt 3 lóerős sta- , 
bil benzinmotor. — „A G R A R“ gazdasági 1 
szakiroda, Brassó, Szent János-ucca 5. szám, j
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APRÓ HIRDETÉSEK
Egy azó ára: 2‘— lel. Vastagabb betűvel 
4'— lel. Legkisebb apróhirdetés 20 lel.

Csak válaszbélyeggel felszerelt kérdezösködésekre 
válaszolunk Apróhirdetéseket a fenti eredeti 
árak mellett bizományosunknál Is feladhat minden 
heh Bemben, aki aitán pontosan továbbítja kiadó 

hivatalunkhoz

Személyozáilitó a utó-vállalat. 
Íancsó. Telefon 5 30. Brassó, 
fekete ucca 44.946.1
Befűzni való hólyagos meggyre előiegv- 

zést, már most elfogad az Általános fogyasztási 
szövetkezet (Pénzügyi palota)._____________ 9<66

Űuye« kezdő segéd rőfös szakmába! 
felvetetik Altér Izsó Mercurea Ciné.________ 9722 I

2 Jó erkölcsű fiú tanulónak fel- I 
vétetik. 1 a férfi konfekcióban, I 
1 a fért! divathoz. Neumann utó- I 
da, B ao>rt, Kolostor-ucca. 9770 I

Eladó uj lencse rosták, cséplőgépekhez árpa I 
rosták, buzarosták, egy fűkasza ógép és fűmag I 
rosták üzemképes állapotban,Száva Istvánnál, Kéz- I 
divásárhely.1*771 I

Eladó egy kerekpár, egy gallér fényező gépi 
egy lemezhengerlő gép bádogosok részére. Kút ucca 
46 9772

Keresünk önálló, absolut, pétiéit, gyors él 
gépírni tudó, német magyar levele
zőt. Terményszakinában jártas, valamint románul j 
tudó, előnyben részesül. Referenciákkal, működési 
bizonyítvány másolatokkal támogatott ajánlatokat 
kérünk. Jákobé r & Cle, Satumare.0774

Peried szakócsnö és ügyes szoba
leány kerestetik. Jelentkezni délelőtt, Rotn, Kolostor- 
ucca 31, í.9779

Megvételre kerestetik használt, de 
jókarban levő, esetleg uj, 1 gyapjukártológén 7(Fi>Ö 
cm, széles, 1 farkasoró, 1 tépő 1 ványoló, árak 
és gyártási ezég megjelölésévé . Alexandra Polönyl. 
Tipar. Jud. Arad. 977b

Teljes Üzlet berendezés (majdnem uj) na- 
Íyon o rsón eladó, Maison Oacar, Brassó Szent 
tinos ucca 34 1)779
Megérkezett a szép befőzni való sp*!« 

nyol meggy az általános fogyasztási szö
vetkezethez, hol bármilyen mennyiségben kapható. 
_______________________________________ »781 

loo öl elsőrendű blikk tűzifa 
eladó Cím 9660 szám alatt a kiadóhivatalban.

Eladó egy 2 szoba, konyhából álló kis csa- 
ládl ház Cm: Brassó, Cenkalya. 70

Keresek tanulókat mielőbbi belépésre. Schul Jó
zsef. Hlrscher ucca 22,9227

Két fUggOI Ampa és egy konyhaszekrény 
jutányos áron eladó, özv. M. Vasut-u. la 9714

Női biciklit kereset* megvétel
re Jókarban levőt. Kovócs Ist- 
vAn, ujsógórus. Targul-Secue^c.

9747
Szép antik n ggyszinü plüs szalon garnitúra 

sürgősen eladó. Hosszu-ucca 31Iem. lajtó jobbra. 
________________________________________9784

Kiadó szobát lehetőleg butorozatlan ke
resek julius 1-ére. Cim : Dr. Juris a kiadóban. 
________________________________________9785 
• Eladó üzemben levő 25 HP. szivógáz motorral 

hajtott 2 kövü lisztelő malom, 4 holdas — szőllő- 
oltvány telep és veteményes kert beállítására al
kalmas — belsőséggel mellék és gazdasági épü
letekkel vár.negyei ut mellett vasútállomástól >2 
km távolságra jó központon, hol 6 község van ér- 
dekelve. Fáráu posta Uioara, Magda loan 9786

Ou leveles gépészmérnök üzem 
c'onstructiós calculatiós gyakorlattal állást keres. 
Válaszok“ „Német-magyar“ jeligére a kiadóba. 
________________________________________9787

Eladó egy 12 HP. benzinmotor és egy Hoff- 
her Schra tz féle malom 42 es francia kővekkel 
teljesen felszerelve. Levelekre nem válaszolok Cim 
Szász Sándor, Csiktaplóca 9788

Kerekek i szoba és k myhás lakást bútor 
nélkül két személy részére. Cim : 9789 szám alatt 
a kiadóban.

k erestlnk melvételre* egy használt, de üzemképes állapotban lévő, 
cca 4 - — 45 HP. fekvő, stabil 

compound gőzgépet, 
lehetőleg szelepes VRtármUval. «1»

Ajánlatok :
SZUDR1CS PETROSZI Erdökitermelésl R.-T. Oradea-Mare, Strada Brallanu 1. alá küldendők.

A román állampolgárság $ Kapható m In dán -------------------------------t—gB J kínyvka tálkádéi- 
megszerzésére és elveszté- — kan vagy megun-

.. .......... ,„,  —.— --delhetö 3 lel portó- 
sére vonatkozó TÖRVÉNY^«! Haknidéit m.l- 

.................7—7777---------------- 7—7 > ••« • brassói 
hiteles magyar fordításban mtmelent. lapok“ könyvosz-

ÁRA 8 I.EI. télyától.

A Sváb Központi Bank R.T. 
fiókja Carei-Mari Nagykárolyban, Piaja Brátiauu 1 . sz. alatt 

Lé# junius elején megnyílt!
4k|ilH«toHf WMIwL-

AUPtPky ** »»Ák'íMH 
l7,$tkMW0' M.
BNléiéltomáM •

M,m<M0'^ Lel.

p:#’ttateh - hmtkhl m^.* 4l«pm«<0lH im-ta^ 
IliwOliHdti^HSfesa«^^ Ah^fes á ‘íHtaMMH 
UlA»#( LjIhF #<»».Miaukig, AIhI«- W^MIrWT 14

Központi Timisoara —Temesvár, Domtér V. szám.

10'7o Tulhalmozott 
raktár ni i att 1O%

KÖPF H. in° BRASSÓ
lu o "*»G 4,

1O% Árkedvezmény 10%

Húrom jobb iparos részére szállás kapható, 
Cim 979n szám a'att a kiadóban______________

Kg. s. oi gabuati* hentes segéd ki ön
állóan tud lolgozni és egy mészáros segéd aki 
árulni jó 'ud azonnal felvétetik. Cim 9791 szám 
alatt a kiadóban.____________________________

Egv há; hely 9000 négyszögmeter egy szó ás 
lakás ai 7o ezer lejert eladó. Cim Dániel Ödön 
Va ut-ucca 3'.9792

Férjbe m íme idősebb p rótt özvegye, 
jobb iparoshoz vagy nyugdíjashoz. Szives aj ona- 
to» „lói»,«» O lei h»* mAnv" lellgéte 
a kiadóba kéretne», 9708

10—12 m. bádogkAmény
25—30 cm. átméretfel megvételre k. reptetik. 

Szivén ajánlatok „Sürgős Jeligére a 
„Saxonia“ hirdetési irodához, 

Károly herceg-ucca II. sz. intézendők.

RÉPA TI ÉGVÉNYieS GVÓGVÁSVÁnYVU.
30 esztendő óm Fognom 
lőni, a kid- én beiföhí lég
ii! esebb nrvoeai aiial 
íjáiilu gr».«' ti *m.

R Aí KI /i I ŐSIIG ;

M0MVÍML rt 
tv ii malin. 
IIIUHDÁI. 

tllilllll VASUI-UCCA 25 sz

eiklkmvi> les. ilhzl» ke 
les, minden ui«G!ei légek 
Mnl.i. l.'il niHHss l#t- 
fbeszei mik. fhtt- 

fnl Ver,It i‘ if®Hk;
fh#G ize - ,fMli 

rufo«, ti ji. sir 
ui<|. ii»< lm tf 
ii klfih kit 
iklitbtn.

Nyomatott a .Brassói Lapok“ nyomdavállalatának körforgó gépén, Brassóban.


